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Alle auf einen Blick. All at a glance. Tout en un seul coup d’oeil.

E-TABLE officeBASE corner 45° mit sew-inner BASE duo-XL

HANGER | TWIN fix + fold (mit Klappplatten) Q-TABLE twist + longarm STICKER
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RMF ist Weltmarktführer in der Entwicklung von Funk-
tionsmöbeln. Wir sind ein traditionsbewusstes Familien-
unternehmen mit schwäbischen Wurzeln aus Nagold, 
der Tüftlerhochburg am Rande des Schwarzwaldes.  
Mit Herz, Verstand, Erfahrung und höchstem Einsatz  
treffen wir Entscheidungen mit entsprechender Weit-
sicht zum Vorteil unserer Kunden.

Unsere Produkte zeichnen sich besonders dadurch aus,
dass sie untereinander grenzenlos kompatibel sind. 
Alle Möbelmodelle unterlaufen einem stetigen und 
kontinuierlichen Entwicklungsprozess. Hierbei haben 
wir die Wünsche und die wachsenden Anforderungen 
unserer Kunden und Konsumenten stets im Blick. The-
men wie Design, Ergonomie und Benutzerfreundlichkeit 
stehen dabei im Vordergrund. Unsere Möbel überzeu-
gen durch qualitativ hochwertige Verarbeitung die 
zur Langlebigkeit und Nachhaltigkeit unserer Produkte 
maßgeblich beiträgt.

Wir arbeiten mit Begeisterung an wegweisenden Inno-
vationen, Patent – und Gebrauchsmusterentwicklun-
gen. Dank eigener Fertigung sind wir in der Lage
unserem Anspruch „Made in Germany“ gerecht zu  
werden. In Verbindung mit Engagement und Kompe-
tenz entstehen hierbei für unsere Kunden einzigartige 
und funktionsadäquate Produkte.  
RMF – Wir schaffen Märkte.

RMF is the world market leader in the development of functio-
nal furniture. We are a traditionally minded family company 
at the edge of the Black Forest. With heart, mind, experience 
and the utmost commitment, we make decisions with proper 
vision for our customers´ benefit. Our products are particularly 
characterized by limitless compatibility with one another.
Topics such as design, ergonomics and user-friendliness are 
in the foreground. Our furniture impresses with its top-quality 
workmanship, which significantly contributes to the durability 
and sustainability of our products.  
„Made in Germany“

RMF est le leader du marché mondial en matière de dé-
veloppement de meubles fonctionnels. Nous sommes une 
entreprise familiale soucieuse de la tradition en bordure de 
la Forêt Noire. Nous prenons nos décisions avec du coeur, de 
l’intelligence, de l’expérience et le plus grand engagement, 
ainsi qu’avec la clairvoyance appropriée, dans l’intérêt de 
nos clients. Nos produits se distinguent particulièrement par 
leur compatibilité illimitée entre eux. Les thèmes du design, de 
l’ergonomie et de la facilité d’utilisation sont ainsi au premier 
plan. Ce qui rend nos meubles convaincants, c’est un traite-
ment de grande qualité qui contribue de manière décisive à 
la longévité et à la durabilité de nos produits.  
« Made in Germany Germany »

Do more
of  what  
makes 
you 
happy!

Grenzenlose Kompatibilität unserer  
Möbel – so macht Nähen noch glücklicher! 

INHALT
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MULTI great | elektronisch höhenverstellbar in 160 cm Breite – Ergonomie pur
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Eiche Trüffel | Oak Truffle

Eiche Sonoma | Oak Sonoma

Buche natur | Beech Style

Ahorn Royal | Marple Royal 

Kristallweiß | Crystal White

Entspanntes Nähen„

8.

1.  Stufenlos elektrisch höhen 
 verstellbares Möbel in  
 160 cm Länge für ergono- 
 misches Arbeiten..

2. Elektrisch gesteuerter  
 RMF-easy-Softtech Lift  
 bewegt jedes Maschinen- 
 gewicht mühelos.

3. Großer RMF-simply-5 Aus- 
 schnitt kompatibel mit allen  
 Maschinentypen.

4. Modernes i-Touch Bedie- 
 feld mit Lock-, Auf-, Ab-, und 
 zwei Memory-Funktionen.

5. Option RMF-LED LightPad  
 mit Stiftablage ist eben im 
 Plattenausschnitt einsetzbar.

6. Optionales ausziehbares und  
 schwenkbares Bügelbrett mit  
 klebbaren Bügeleisenablage- 
 stäben.

7. Geräumige Schublade als  
 Option unter linker Tischfläche.

8. Rückseitig mit eingebauter 
 4-fach Steckdose gewäh- 
 leistet die nötige Kabelordnung.

1.  Infinitely electrically height-adjust- 
 able furniture with a length of  
 160 cm for ergonomic works.
2.  The electronically controlled  
 RMF-easy-Softtech Lift easily moves  
 any machine weight.
3. Large RMF-simply-5 cutout is  
 compatible with all machine  
 types.4.   
 

4. Modern i-Touch control panel with 
  locking function, up and down  
  function and two memory functions.

5. The RMF-LED Light Pad option with  
 pen tray can be used in the  
 panel cutout.
6. Optional pull-out swiveling ironing  
 board with adhesive bars.
7. Spacious drawer as an option 
 under the left table surface.
8. Built-in 4-way socket on the back  
 guarantees the necessary  
 cable organization.

1.  Meuble d‘une longueur de 160 cm 
 à hauteur réglable électriquement 
 en continu pour un travail  
 ergonomique. 
2. Le système de levage à commande 
 électrique RMF-easy-Softtech Lift 
 déplace sans effort une machin 
 de n’importe quel poids.
3. Grande découpe RMF-simply-5  
 compatible avec tous les  
 types de machine.
4. Panneau de commande moderne 
 i-Touch avec une fonction de  
 verrouillage, une fonction haute 
 et basse et deux fonctions de 
 mémoire.
5. Le Lightpad LED en option avec 
 porte-stylos peut être intégré   
 dans la découpe du plateau. 
6. En option : la planche à repasser 
 coulissante et pivotante avec ses 
 rouleaux de support en fer à coller. 
7. Tiroir spacieux en option sous la 
 surface gauche de la table.
8. La prise multiple à 4 branchments   
  incluse à l’arrière du meuble  
 garantit le câblage nécessaire.   

“

4.

7.

4.

5.

Relaxed sewing
La couture relax 

HIGHLIGHTS & FACTS



08

MULTI smart | stufenlos höhenverstellbar in 120 cm breite – Hightech pur

0709

1.  Stufenlos elektrisch höhen- 
 verstellbares Möbel in  
 120 cm Länge für ergono- 
 misches Arbeiten..

2. Elektrisch gesteuerter  
 RMF-easy-Softtech Lift  
 bewegt jedes Maschinen- 
 gewicht mühelos.

3. Großer RMF-simply-5  
 Ausschnitt kompatibel mit  
 allen Maschinentypen.

4. Modernes i-Touch Bedien- 
 feld mit Lock-, Auf-, Ab-, und  
 zwei Memory-Funktionen.

5. Optionale Schublade unter 
 linker Tischfläche.

6. Rückseitig mit eingebauter 
 4-fach Steckdose gewähr- 
 leistet die nötige Kabelordnung.

1. Infinitely electrically height- 
 adjustable furniture with a  
 length of 120 cm for  
 ergonomic works. 
2. The electronically controlled  
 RMF-easy-Softtech Lift easily  
 moves any machine weight. 
3. Large RMF-simply-5 cutout is  
 compatible with all machine  
 types.
4. Modern i-Touch control panel  
 with locking function, up and  
 down function and two memory  
 functions. 
5. Optional drawer under the left  
 table surface. 

6. Built-in 4-way socket on the  
 back guarantees the necessary  
  cable organization.

1.  Meuble d‘une longueur de  
 160 cm à hauteur réglable  
 électriquement en continu pour 
 un travail ergonomique. 
2.  Le système de levage à com- 
 mande électrique RMF-easy- 
 Softtech Lift déplace sans effort une  
 machine de n’importe quel poids.
3. Grande découpe RMF-simply-5 
 compatible avec tous les types 
 de machine.
4.  Panneau de commande  
 moderne i-Touch avec une  
 fonction de verrouillage,  
 une fonction haute et basse et  
 deux fonctions de mémoire.
5. Tiroir en option sous la surface 
 gauche de la table.
6. La prise multiple à 4 branch- 
 ements incluse à l’arrière du  
 meuble garantit le câblage  
 nécessaire. 

Ultimative Ergonomie

L’ergonomie absolue 
Ultimate ergonomics

Gleitkufen Parkettrollen

1.

5 .
3.

4.

6.

„
“

2.

HIGHLIGHTS & FACTS
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CRAFT single | Der ALLROUNDER mit einem Nähplatz und viel Stauraum

0711

CRAFT single  
bietet einen komfortablen 
Nähplatz und rückseitg viel 
Stauraum für eine zweite  
Maschine und die Nähutensilien.
Durch die stabilen Klappplat-
ten schaffen Sie sich zusätzlich 
einen großen und hohen  
Zuschneideplatz mit  
180 cm x 100 cm.
Unsere Stuhlserie CHAIR bietet 
ein Sitzen in der richtigen Höhe 
und Ergonomie.
Optional:
- RMF-LED LightPad mit Stift- 
 ablage eben einsetzbar im 
 Plattenausschnitt.
- Korklinol-Bulletinboard be 
 schichtete Platte in einer  
 Dicke von 6 mm.

CRAFT single
provides a comfortable sewing 
area and a plenty of storage 
space on the back for a second 
machine and haberdashery. 
You can also create a large and 
high tailor area thanks to the stable 
folding panels. 
180 cm x 100 cm.
Our chair series CHAIR provides 
sitting at the right height and ergo-
nomic position. 
Optional:
- The RMF-LED Light Pad with pen  
 tray can simply be used in the 
 panel cutout.
-  6 mm thick panel coated with 
 cork linoleum bulletin board

CRAFT single  
offre un poste de couture confort-
able ainsi qu‘un grand espace de 
rangement à l’arrière pour une 
deuxième machine et les ustensiles 
de couture. 
Les panneaux rabattables stables 
vous permettent, de plus, de 
bénéficier d’un poste de découpe 
grand et haut de 180 cm x 100 cm.
Notre série de chaises CHAIR pro-
pose une assise d’une hauteur et 
d’une ergonomie adaptées.
Options:
-  LightPad LED RMF avec 
 porte-stylos, intégrable dans 
 la découpe du plateau. 
-  Panneau d’affichage en  
 linoléum de liège  
 (plaque enduite d’une  
 épaisseur de 6 mm). 
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HIGHLIGHTS & FACTS

Ansicht Rückseite

Möbel geschlossen
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CRAFT double | Der ALLROUNDER mit zwei gegenüberliegenden Nähplätzen

0713

CRAFT double
das einzige Möbel mit  
zwei gegenüberliegenden 
Nähplätzen.  
Beide ausgestattet 
mit dem elektronisch gesteu-
erten RMF – easy-Softtech Lift 
mit programmierbarem I-Touch 
Bedienfeld.
Unsere Stuhlserie CHAIR bietet 
ein Sitzen in der richtigen Höhe 
und Ergonomie.
Optional
- RMF-LED LightPad mit Stift 
 ablage eben einsetzbar  
 im Plattenausschnitt.
- Korklinol-Bulletinboard  
 beschichtete Platte in einer  
 Dicke von 6 mm.

CRAFT double
The only table with two opposite 
sewing stations.
Both equipped with the electroni-
cally controlled 
RMF-easy-Softtech Lift with pro-
grammable i-Touch control panel. 
Our chair series CHAIR provides 
sitting at the right height and ergo-
nomic position.

Optional:
- RMF-LED Light Pad with pen tray 
 can simply be used in the  
 panel cutout.
-  6mm thick panel coated with  
 cork linoleum bulletin board 

CRAFT double
le seul meuble avec deux postes 
de couture face à face.
Tous les deux sont équipés du 
système de levage à commande 
électrique RMF – easy-Softtech Lift 
avec panneau de commande 
programmable I-Touch.
Notre série de chaises CHAIR pro-
pose une assise d’une hauteur et 
d’une ergonomie adaptées.
Options:
-  LightPad LED RMF avec  
 porte-stylos également intégr- 
 able dans la découpe du  
 plateau 
-  Panneau d’affichage en 
 linoléum de liège (plaque  
 enduite d’une épaisseur de 6 mm).  

CRAFT double – mit 2 Nähplätzen

Maße: B: 800 mm (offen 1800 mm) x H: 890 mm x T: 1000 mm

Ausschnitt für Nähmaschinen (Ansicht von oben) RMF-easy-Softtech Lift (Ansicht von oben)

Möbel geschlossen

Doppelter Nähspaß
Double sewing 

Coudre avec deux fois plus de plaisir

„
“

Ansicht Rückseite

Ansicht Rückseite

HIGHLIGHTS & FACTS
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CRAFT space  
der große Zuschnittplatz  
mit rundum fast unendlich  
viel Stauraum.
Der Maschinenauszugboden 
und das untere durchgängige 
Staufach runden das Platzan-
gebot ab.

Mit der Leuchtenserie SHARK 
schaffen Sie sich die nötige  
Beleuchtung.

Optional
- Korklinol-Bulletinboard  
 beschichtete Platte in einer  
 Dicke von 6 mm.

CRAFT space
the large cutting area with almost 
infinite all-round storage space.
The pull-out machine shelf and the 
lower open storage compartment 
complement the available space.
With the SHARK luminaire series, 
you can create the illumination 
you need.

Optional:
- 6 mm thick panel coated with 
 cork linoleum bulletin board

CRAFT space
le grand poste de découpe avec 
un espace de rangement presque 
infini de chaque côté.
L’étagère coulissante pour poser 
la machine ainsi que le grand 
compartiment de rangement in-
férieur ajoutent encore à l’espace 
disponible. 
La série de lampes SHARK vous 
apporte l’éclairage nécessaire. 

Option : 
- Panneau d’affichage en 
 linoléum de liège (plaque  
 enduite d’une épaisseur  
 de 6 mm). 

CRAFT space | Der ALLROUNDER mit beidseitig viel Platz mit durchdachten Funktionen

Ansicht Rückseite

HIGHLIGHTS & FACTS

Ansicht Vorderseite Möbel geschlossen
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TWIN fold | Die Revolution zum Quilten mit Erweiterungsfläche

0717

TWIN fold
die bahnbrechende Revolu-
tion zum Quilten und Nähen. 
Fahren Sie ihre Nähmaschine 
mit den synchron laufenden 
Liften in die Flachbettsposition.
Durch den von uns entwickel-
ten Schiebe-Drehmechanismus 
können Sie Nähen, Sticken, 
und in 90° Quilten.  
Die Fixierungsbolzen halten 
das Drehbrett in der jeweiligen 
Position fest.
Dazu gibt es die beiden großen 
Freiarmeinlage QUER und 90° 
gedreht ohne ein Verschieben 
der Maschine auf dem Lift-
Drehschiebebrett.
Mit dem genialen erweiter-
baren Faltklapp-Plattensystem 
lässt sich Ihr Quilt auf der  
160 cm x 106 cm großen  
Fläche ungehindert auslegen.

TWIN fold
the epoch-making revolution in 
quilting and sewing. 
Use the synchronously running lifts 
to move your sewing machine into 
the flatbed position.
You can do sewing, embroidery 
and quilting in 90 ° with the sliding 
and rotating mechanism develo-
ped by us.
The fixing pins hold the turning 
board in the respective position.
There are also two large free-arm 
inserts: HORIZONTAL and rotated  
90 ° without moving the machine 
on the lift turntable board. 
With the ingenious expandable 
folding panel system, your quilt can 
be freely spread out on the 
surface of 160 cm x 106 cm.

TWIN fold
la révolution pour une couture et 
un matelassage novateurs. 
Pilotez votre machine jusqu’à sa 
position horizontale de plateau 
grâce aux élévateurs à fonction-
nement synchronisé. 
Le mécanisme coulissant-pivotant 
que nous avons développé vous 
permet de coudre, broder et ma-
telasser à 90°. 
Les boulons de fixation maintien-
nent la planche tournante dans la 
position voulue. 
Les deux grands inserts à bras 
libre, QUER et tourné à 90°, peu-
vent également être utilisés sans 
avoir à déplacer la machine sur la 
planche coulissante et pivotante 
de l’élévateur. 
Grâce à l’ingénieux système exten-
sible de panneaux pliants rabat-
tables, vous pouvez étaler votre 
courtepointe sans encombre sur la 
zone de 160 cm x 106 cm. 
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Quilt Revolution„ “

TWIN fold – NEU mit Drehfunktion
NEW with rotating function | NOUVEAU avec fonction pivotante 

4. Maschine 90° fixiert 5. Freiarmeinlage(n) einlegen 6. Freiarmeinlage(n) einlegen

1. Fixierungsbolzen (2 Stück) 2. Schiebe- und Drehfunktion 3. Maschine 90° drehen
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TWIN fix
die bahnbrechende Revolution 
zum Quilten und Nähen. 

Fahren sie Ihre Nähmaschine 
mit den synchron laufenden 
Liften in die Flachbettsposition.

Durch den von uns entwickel-
ten Schieb-Drehmechanismus 
können Sie Nähen, Sticken, 
und in 90° Quilten.  
Die Fixierungsbolzen halten 
das Drehbrett in der jeweiligen 
Position fest.

Dazu gibt es die beiden großen 
Freiarmeinlage QUER und 90° 
gedreht ohne ein Verschieben 
der Maschine auf dem  
Lift-Drehschiebebrett.

TWIN fix
the epoch-making revolution in 
quilting and sewing. 
Use the synchronously running lifts 
to move 
your sewing machine into the  
flatbed position.
You can do sewing, embroidery 
and quilting in 90 ° with the sliding 
and rotating mechanism develo-
ped by us.
The fixing pins hold the turning 
board in the respective position.
There are also two large free-arm 
inserts: HORIZONTAL and rotated  
90 ° without moving the machine 
on the lift turntable board. 

TWIN fix
la révolution pour une couture et 
un matelassage novateurs. 
Pilotez votre machine jusqu’à sa 
position horizontale de plateau 
grâce aux élévateurs à fonction-
nement synchronisé. 
Le mécanisme coulissant-pivotant 
que nous avons développé vous 
permet de coudre, broder et ma-
telasser à 90°. 
Les boulons de fixation maintien-
nent la planche tournante dans  
la position voulue. 
Les deux grands inserts à bras 
libre, QUER et tourné à 90°, peu-
vent également être utilisés sans 
avoir à déplacer la machine sur la 
planche coulissante et pivotante 
de l’élévateur. 
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Maße: B: 1000 mm x H: 890 mm x T: 760 mm

TWIN fix | Die Revolution zum Nähen und Quilten in 90°

Quiltposition: Tiefe Nähposition

Möbel geschlossen
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TAILOR made 
aus klein mach groß, mit dem 
Zuschneiden in der bewährten 
Arbeitshöhe.

Hinter der vorderen Türe be-
finden sich 6 herausnehmbare 
Schubladen und rückseitig zwei 
höhenverstellbare Fachböden.

Die vier feststellbaren Rollen 
gewährleisten dauerhafte 
Stabilität.

Optional:
- Großes RMF-LED LightPad 
 eben einsetzbar in der  
 Klappplatte mit Alu- 
 Schienenhalterung.
- Korklinol-Bulletinboard be- 
 schichtete Platte in einer 
 Dicke von 6mm.

TAILOR made
make big out of small, with cutting 
at the established working height.
There are 6 removable drawers 
behind the front door and two 
height-adjustable shelves 
on the back. 
The four lockable casters ensure 
permanent stability.
Optional:
- Large RMF-LED Light Pad can  
 be used in the folding panel  
 with aluminum support bracket.
- 6mm thick panel coated with 
 cork linoleum bulletin board.

TAILOR made
transforme le petit en grand avec 
une coupe à une hauteur de  
travail éprouvée.
Derrière la porte frontale se trou-
vent 6 tiroirs amovibles ; l’arrière 
du meuble, quant à lui, compor-
te deux étagères réglables en 
hauteur. 
Les quatre roulettes verrouillables 
garantissent une stabilité durable. 
Options :
- Grand LightPad LED RMF  
 également intégrable dans  
 le panneau pliant avec un rail 
 de fixation en aluminium. 
- 6mm thick panel coated with 
 cork linoleum bulletin board.

0721

Ansicht Rückseite

TAILOR made | Zuschneiden mit Luxus TAILOR made – Aus klein mach groß

RMF-LED LightPad in Klappplatte

Korklinol-Bulletinboard beschichtete Platte RMF-LED LightPad Aufbewahrung im TAILOR made

... hier mit Holz-Einlegeplatte

Zuschnitt und mehr„
“

Cutting an more
recadrage et plus

Maße: B: 480 mm (offen 1800 mm) x H: 890 mm x T: 1000 mm

HIGHLIGHTS & FACTS
Make big out of  small | Transforme le petit en grand 

Cutting with luxury | Couper avec luxe
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TAILOR move 
hinfahren, ausklappen und 
zuschneiden in der bewährten 
Arbeitshöhe an jedem Platz.
Im vorderen Bereich ausge-
stattet mit einer Schublade, 
darunter ein höhenverstellbarer 
Fachboden und rückseitig zwei 
höhenverstellbare Fachböden.
Die 4 feststellbaren Rollen  
gewährleisten langfristige 
Stabilität.
Optional:
- Großes RMF-LED LightPad 
 eben einsetzbar in der 
 Klapp-Platte mit Alu-Schie- 
 nenhalterung.
- Korklinol-Bulletinboard  
 beschichtete Platte in einer 
 Dicke von 6 mm.

TAILOR move
go there, unfold and cut at the 
established working height in  
any place.
Equipped with a drawer in the front 
section, including a height-adjus-
table shelf and two height-adjusta-
ble shelves at the back.
The four lockable casters ensure 
long-term stability.

Optional:
- Large RMF-LED Light Pad 
 can be used in the folding 
 panel with aluminum  
 support bracket.
- 6 mm thick panel coated  
 with cork linoleum  
 bulletin board.

TAILOR move
faites rouler le meuble, dépliez-le 
et commencez à couper à une 
hauteur de travail éprouvée, où 
vous le souhaitez. 
Le meuble est équipé, dans sa 
partie avant, d’un tiroir sous lequel 
se trouve une étagère réglable en 
hauteur. L’arrière du meuble com-
porte, quant à lui, deux étagères 
réglables en hauteur. 
Les quatre roulettes verrouillables 
garantissent une stabilité durable. 

Optional:
- Grand LightPad LED RMF  
 également intégrable dans le  
 panneau pliant avec un rail de  
 fixation en aluminium. 
- Panneau d’affichage en  
 linoléum de liège (plaque  
 enduite d’une épaisseur de 6 mm).

TAILOR move | die Grundausstattung

Ansicht Rückseite

Maße: B: 480 mm (offen 1800 mm) x H: 890 mm x T: 1000 mm

HIGHLIGHTS & FACTS

Möbel geschlossen

Basic features | L’équipement de base
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CUBO | sew-master – das luxoriöse Nähraumwunder mit dem bewährten elektronischen Liftsystem

The luxurious sewing room miracle with the proven electronic lift system | Le miracle d’une pièce de couture luxueuse avec notre système de levage électronique à toute épreuve

0725
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Weniger suchen, schneller finden, mehr nähen
Less seek, quickly find, more sew

Chercher moins, trouver plus vite, coudre plus 

„
“

Freiarmposition
Free-arm position
Position pour bras libre

i-Touch Bedienfeld |RMF-easy Softtech Lift
i-Touch control panel | RMF-easy Softtech Lift
Panneau de commande i-Touch | Elévateur RMF-easy Softtech 

Flachbettposition für jede Nähmaschine
Flatbed position for every sewing machine  
Position de plateau horizontal pour chaque machine à coudre 

Hakenwand
Wall hook 
Mur à crochets CUBO sew master

Unser Luxus-Nähplatz mit aus-
ziehbarern Nähplatz in einer 
Breite von 1080 mm.  

Der RMF-patentierte elektro-
nische gesteuerte simply-5 
Liftsystem und eingelassenem 
i-Touch Bedienfeld ermöglicht 
auch hier entspanntes Nähen.
Hochwertige Verarbeitung 
gepaart mit erstklassigen 
Beschlagteilen runden diese 
Möbelserie ab.

Die optional erhältliche  
Designer-Kranzplatte inclusive 
den zwei großen LED-Strahlern 
schaffen den nötigen  
WOW-Effekt.  

Die Anlieferung erfolgt in drei 
getrennten Möbelkorpussen, 
wobei der mittlere demontiert 
werden könnte.

CUBO sew-master
Our luxurious sewing area with ex-
tendable sewing station in a width 
of 1080 mm.
The integrated RMF-patented elec-
tronic simply-5 lift system and the 
embedded i-Touch control panel  
also enable relaxed sewing. 
Top-quality workmanship together 
with high class fittings round off this 
furniture series.
The optionally available designer 
cross plate with two large LED  
spotlights provides the necessary 
WOW effect. 

The delivery comes with three sepa-
rate pieces of furniture, whereby the 
middle one can be disassembled. 

CUBO sew-master
Notre luxueux poste de couture 
avec station de couture extracti-
ble d’une largeur de 1080 mm.
Le système de levage simply-5 
breveté RMF à commande élec-
tronique avec son panneau de 
commande i-Touch encastré vous 
permet, lui aussi, de coudre de 
manière détendue.
Une finition de grande qualité 
couplée à des ferrures de premier 
choix complètent cette série de 
meubles.
La corniche de designer disponible 
en option, avec ses deux grands 
spots LED, procurera en outre un 
effet visuel impressionnant.
La livraison est effectuée en trois 
corps de meubles séparés, celui du 
milieu pouvant être démonté. 

Kleinteileschubladen 
und Fächer
Drawers and compartments for 
small parts
Position pour bras libre

Maße (geschlossen): Ohne Kranz: H: 1875 mm x B:1080 mm x T: 1000mm | Mit Kranz: : H: 1910 mm x B: 1080 mm x T: 1000mm

Maße (geöffnet): B: 2160mm (Türen 90°) - 3240mm (Türen 180°) x T: ausgezogen 1570 mm

Garnrollenböden / Steckunterteilung
Thread shelf / plug-in partition 
Etagères à bobines de fil / Division en broches

HIGHLIGHTS & FACTS

Designer LED-Lichtkranz
Designer LED light 
Corniche de lumières LED de designer

CUBO | sew-master – das luxoriöse Nähraumwunder mit dem bewährten elektronischen Liftsystem

The luxurious sewing room miracle with the proven electronic lift system | Le miracle d’une pièce de couture luxueuse avec notre système de levage électronique à toute épreuve
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CUBO sew flex 
Die große klappbare und  
fixierbare Nähtischfläche bietet 
genügend Platz zum Nähen, 
Basteln, Zuschneiden und  
vielem mehr. 
Die in allen CUBO´s einge- 
bauten 4-Fach-Steckerleisten
sorgen für den nötigen Strom 
vor Ort.
Im Außenbereich sind die 
CUBO´s in allen üblichen  
RMF-Dekoren erhältlich.  
Wobei der Innenbereich immer 
in Kristallweiß ausgeführt wird.
Optionen wie LED-Designer-
Kranzplatte, und Metallrohr-
Plattenverstärkung für schwere 
vibrierende Maschinen runden 
dieses Möbel ab.

CUBO sew flex
The large foldable and fixable 
sewing table surface provides 
enough space for sewing, crafts, 
cutting and much more.
The built-in 4-way plug strips in all 
CUBO furniture provide the neces-
sary electricity on site.
The CUBO series is available for the 
outdoors in all common RMF pat-
terns, whereas the indoors is always 
in the crystal white color.
Options such as LED designer cross 
plate as well as metal tube and 
plate reinforcement for heavy 
vibrating machines complement 
this table. 

CUBO sew flex
La table, dotée d’une grande 
surface pliante et fixable, offre 
ainsi suffisamment de place pour 
coudre, bricoler, couper et bien 
plus encore.
Les prises multiples à 4 bran-
chements prévues dans tous les 
meubles CUBO garantissent l’ali-
mentation électrique nécessaire 
sur place.
Concernant leur façade extérieu-
re, nos meubles CUBO sont dis-
ponibles dans tous les décors RMF 
habituels. 
L’intérieur, quant à lui, est toujours 
dans une finition blanc cristal. 
Des options telles que le plateau 
de corniche design LED et le ren-
fort de plaque à rouleaux métall-
iques pour les machines vibrantes 
lourdes complètent ce meuble.  
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CUBO | sew flex – das flexible Näh-, und Hobbyraumwunder

Maße (geschlossen): Ohne Kranz: H: 1875 mm x B:1080 mm x T: 1000mm | Mit Kranz: : H: 1910 mm x B: 1080 mm x T: 1000mm

HIGHLIGHTS & FACTS
The flexible sewing and hobby room miracle | Le miracle de la salle de couture et de loisirs flexible
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CUBO | work – das flexible Homeoffice und mehr

CUBO work
Der allrounder mit genügend 
Platz und Stauram für  
Ihr Homeoffice. 

Die 4-Fach-Steckerleiste mit 
allen nötigen Kabeldurchlässen 
für PC, Bildschirme und Drucker 
sind vorhanden.

Endlich Ordnung mit System 
und einzigartiger Funktion.  
Die CUBO´s erobern Ihren 
Wohn-, und Hobbyzimmer- 
bereich. 

Optional ist er mit LED-Leucht-
kranz und Plattenverstärkung 
für die Klapp-Platte erhältlich.

CUBO work
The all-rounder with enough space 
and storage for your home office.  
The 4-way plug strips with all the 
necessary cable holes for PC,  
computer screens and printers  
are available.  
Finally order with a system and a 
unique function.
The CUBO´s seize your living room 
and hobby room area.
Optionally also available with 
circle LED light and plate reinforce-
ment for the folding panel.

CUBO work
Le meuble polyvalent avec suffi-
samment de place et d’espaces 
de rangement pour votre télétravail.
Il comporte une prise multiple à  
4 branchements, vous disposez 
donc de toutes les sorties de câ-
bles nécessaires pour votre PC,  
vos écrans et votre imprimante. 
L’ordre sera ainsi enfin revenu, 
avec un système de rangement et 
une fonction unique en son genre. 
Les CUBO conquièrent votre salon 
et votre salle de loisirs. 
Les options suivantes sont disponi-
bles pour ce meuble : corniche 
lumineuse LED et renfort de plaque 
pour le panneau pliant. 
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Maße (geschlossen): Ohne Kranz: H: 1875 mm x B:1080 mm x T: 1000mm | Mit Kranz: : H: 1910 mm x B: 1080 mm x T: 1000mm

HIGHLIGHTS & FACTS
The flexible home office and more | Le bureau flexible pour le télétravail et bien plus encore
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STORE lux | Das Ordnungssystem mit eingeteilten HOLZ-Dekorschubladen

0733

STORE Lux
Endlich Ordnung und Übersicht. 
Die luxuriösen und nachhalti-
gen 12 Holz-Dekorschubladen 
können zum Sortieren einfach 
entnommen werden.  
Wobei man die Unterteilungen 
in allen Schubladen flexibel 
entfernen kann.  
Wahlweise gibt es den  
STORE lux mit linker oder  
rechter Faltdrehtüre und mit  
2 Drehtüren.

STORE lux
Finally order and overview.
The 12 luxurious and sustainable 
wooden decor drawers can be 
easy to sort, whereby the drawer 
compartments can be flexibly 
removed.
The STORE lux is optionally  
available with a left or right  
folding revolving door and with  
2 revolving doors.

STORE lux
Enfin de l’ordre et une vue  
d’ensemble. 
Les 12 tiroirs décorés bois luxueux 
et durables peuvent aisément être 
enlevés pour faire du tri. 
Les subdivisions peuvent être reti-
rées de chaque tiroir pour plus  
de flexibilité. 
Le meuble STORE lux est disponible 
à votre convenance avec une 
porte pliante-tournante à gauche 
ou à droite, ou avec deux  
portes tournantes. 

STORE lux – Ordnung muss sein

Maße: B: 1000 mm x H: 1910 mm T: 550 mm

So macht aufräumen Spaß 

Avec lui, le rangement devient amusant ! 

This is how cleaning is fun

„

“

HIGHLIGHTS & FACTS
Order is a must | Il faut remettre de l’ordre

The order system with divided WOOD-decor drawers | Le système de rangement avec des tiroirs décorés bois compartimentés
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STORE light 
Endlich Ordnung und Übersicht 
in einem Schrank. Die sech-
zehn durchsichtigen Kunststoff-
schubladen können durch hin-
teres zusammendrücken sogar 
entnommen, und die flexible 
Unterteilung der Breitschubla-
de kann verändert werden.
Wahlweise gibt es den  
STORE light mit linker oder 
rechter Faltdrehtüre, und  
mit 2 Drehtüren.

STORE light
Finally order and overview in a 
cabinet. The sixteen see-through 
plastic drawers can even be  
removed by pushing them  
together at the back, and the 
flexible compartment of the wide 
drawer can be changed.
The STORE light is optionally  
available with a left or right  
folding revolving door and with  
2 revolving doors.

STORE light
Enfin de l’ordre et une vue  
d’ensemble dans un placard.  
Les seize tiroirs en plastique trans-
parent peuvent même être retirés 
par une pression à l’arrière et la 
subdivision flexible du tiroir large 
peut être modifiée. 
Le meuble STORE light est disponib-
le à votre convenance avec  
une porte pliante-tournante à gau-
che ou à droite, ou avec  
deux portes tournantes. 
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STORE light | Das Ordnungssystem mit Kunststoffschubladen

Maße: B: 1000 mm x H: 1910 mm x T: 550 mm

STORE light – Ordnung muss sein HIGHLIGHTS & FACTS
Order is a must | Il faut remettre de l’ordre

The order system with plastic drawers  | Le système de rangement avec des tiroirs en plastique 
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Mit Handiquilter-Longarm

Schublade geschlossen / ohne Quilt-platte

Q-TABLE longarm | Der höhenverstellbare revolutionäre Quiltplatz

Q-TABLE longarm 
der weltweit erste ergonomisch 
höhenverstellbare Quilttisch  
für eigentlich alle LONGARM-
Quiltmaschinen.
Führen Sie Ihren Quilt eben mit 
der von uns passend mitgelie-
ferten Freiarmeinlage
über die Oberfläche.
Die optional erhältlichen, auf 
den Schubladen  fixierbaren 
Quiltplatten, schaffen zusätz-
liche Arbeitsfläche.
Als weitere Optionen bieten wir 
Gleitkufen für leichtes verschie-
ben des Möbels und die ergo-
nomische Fuß-Pedalauflage, 
gerne  kombiniert mit unserer 
Stuhlserie CHAIR.

Q-TABLE longarm
The world‘s first ergonomic 
height-adjustable quilting table 
for basically all LONGARM quilting 
machines. 
Just move your quilt over the 
surface with the suitable free-arm 
insert supplied by us. The optionally 
available quilting panels, which 
can be fixed to the drawers, crea-
te additional work space. 
As further options, we offer skids 
for easy maneuverability of the 
furniture as well as the ergonomic 
foot and pedal rests, which can be 
combined with our CHAIR series.

Q-TABLE longarm
la première table de matelassa-
ge ergonomique et à hauteur 
réglable au monde, adaptée à 
toutes les machines à matelasser 
LONGARM. 
Vous pourrez passer votre cour-
tepointe comme vous l’entendez 
sur la surface de la table grâce à 
l’insert à bras libre que nous vous 
livrons avec le meuble. 
Si vous souhaitez vous créer une 
surface de travail supplémentaire, 
vous pouvez acquérir en option  
les plaques de matelassage à fixer 
sur les tiroirs. 
Nous vous proposons, en options 
supplémentaires, les patins de glis-
sement pour déplacer légèrement 
le meuble, ainsi que la pédale-re-
pose-pieds ergonomique. Vous 
pouvez les combiner également 
avec notre série de chaises CHAIR.  
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Q-TABLE longarm – NEWCOMER 2021

Passende Freiarmeinlage
Suitable free-arm insert | Insert à bras libre adapté

Aufbewahrung der Quilt-Platte
Storage of quilt panel | 
Conservation de la plaque de matelassage

Vierfach gelagerte Höheneinstellung
Four-way height adjustment |  
Réglage de la hauteur en quatre endroits

Quilt-Platte
Quilt panel | Plaque de matelassage 

Quilting is a passion„ “

HIGHLIGHTS & FACTS

Maße: B: 1000 mm x H: 1910 mm x T: 550 mm

Maße: B: 480 mm (offen 1800 mm x H: 890 mm x T: 1000 mm  

The height-adjustable revolutionary quilting station | La station de matelassage révolutionnaire réglable en hauteur
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Q-TABLE twist | Der Quiltplatz mit einzigartiger Drehfunktion

Q-TABLE twist 
der weltweit erste ergonomisch 
höhenverstellbare Quilttisch 
für eigentlich alle Nähmaschi-
nen. Der von uns entwickelte 
zwangsgeführte Schiebe-Dreh-
mechanismus erlaubt ein ver-
drehen der Maschine um 90°. 
Quilten mal anders.
Führen Sie Ihren Quilt eben mit 
den von uns passend mitge-
lieferten Freiarmeinlagen über 
die Oberfläche.
Optional erhalten Sie fixierbare 
Quiltplatten auf den Schub-
laden, Gleitkufen für leichtes 
verschieben des Möbels und 
die ergonomische Fuß-Pedal-
auflage, gerne  kombiniert mit 
unserer Stuhlserie CHAIR.

Q-TABLE twist
The world‘s first ergonomic height-
adjustable quilting table for  
basically all sewing machines.
The positively driven sliding and 
rotating mechanism developed 
by us allows the machine to be 
rotated by 90°. 
Quilting in a different way. 
Just move your quilt over the surfa-
ce with the suitable free-arm inserts 
supplied by us. Optionally, you can 
get fixable quilting panels on the 
drawers, skids for easy maneuver-
ability of the furniture as well as the 
ergonomic foot and pedal rest, 
often combined with our  
CHAIR series.

Q-TABLE twist
la première table de matelassage 
ergonomique et à hauteur régla-
ble au monde, adaptée à toutes 
les machines à coudre.
Le mécanisme coulissant-pivotant 
à entraînement positif que nous 
avons développé permet de faire 
pivoter la machine de 90°. Pour 
matelasser autrement.  
Vous pourrez passer votre courte-
pointe comme vous l’entendez sur 
la surface de la table grâce aux 
inserts à bras libre que nous vous 
livrons avec le meuble. 
Nous vous proposons, en option, 
les plaques de matelassage à 
fixer sur les tiroirs, les patins de 
glissement pour pouvoir déplacer 
légèrement le meuble, ainsi que 
la pédale-repose-pieds ergono-
mique. Vous pouvez les combiner 
également avec notre série de 
chaises CHAIR.  
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Q-TABLE twist – NEWCOMER 2021

Quiltposition 90° gedreht
Quilting position rotated 90 °| Position de matelassage  
tournée à 90 °

Näh-, und Quiltposition
Sewing and quilting position| Possède une position  
de couture et une position de matelassage tournée à 90 °

RMF Schiebe-Drehplatte
RMF sliding and rotating panel |  
Panneau coulissant et pivotant RMF 

Schiebe-, Drehfunktion
Sliding and rotating function | Fonction coulissante 
et fonction pivotante

Maße: B: 1600 mm x H: 830 - 1260 mm x T: 800 mm Maschine auf Nähposition

HIGHLIGHTS & FACTS
The quilting station with unique rotation function | La station de matelassage avec une fonction de rotation unique en son genre
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Q-TABLE für Bernina Q20 | Die Symbiose 

Q-TABLE für Bernina Q20 
wurde von uns speziell nur für 
diese Longarm-Quiltmaschine 
entwickelt. Ergonomisches 
Quilten in jeder Höhe, ob im 
Stehen oder Sitzen.
Perfektion in jeglicher Hinsicht, 
und angeliefert in 2 Teilen mit 
einfacher Montage.
Lieferbar nur in der Farbe  
Kristallweiss.

Die optional erhältlichen, auf 
den Schubladen fixierbaren 
Quiltplatten, schaffen zusätz-
liche Arbeitsfläche.

Als weitere Optionen bieten wir 
Gleitkufen für leichtes verschie-
ben des Möbels und die ergo-
nomische Fuß-Pedalauflage, 
gerne  kombiniert mit unserer 
Stuhlserie CHAIR.

Q-TABLE für Bernina Q20
was developed by us especially 
for this longarm quilting machine. 
Ergonomic quilting at any height 
whether sitting or standing.  
Perfection in every respect -  
delivered in 2 parts that are easy  
to assemble. Available only in  
the color crystal white. 
The optionally available quilting 
panels, which can be fixed to  
the drawers, create additional 
work space. 
As further options, we offer skids 
for easy maneuverability of the 
furniture as well as the ergonomic 
foot and pedal rests, which can be 
combined with our CHAIR series.

Q-TABLE für Bernina Q20
nous l’avons développée spécia-
lement pour ce type de machine 
à matelasser à bras long. Pour 
un matelassage ergonomique à 
n’importe quelle hauteur, aussi 
bien en position assise que debout. 
La perfection à tous les points de 
vue, livré en deux parties, monta-
ge facile. 
Livrable seulement dans la couleur 
blanc cristal. 
Les plaques de matelassage  
à fixer sur les tiroirs que vous  
pouvez acquérir en option  
vous fourniront une surface de 
travail supplémentaire. 
Nous vous proposons, en options 
supplémentaires, les patins de  
glissement pour déplacer légère-
ment le meuble, ainsi que l 
a pédale-repose-pieds ergono-
mique. Vous pouvez les combiner 
également avec notre série de 
chaises CHAIR.
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Herausnehmbares Plexiglas
Removable Plexiglas | Hauteur réglable en continu 

Stufenlosen Höhenverstellung
Infinite height adjustment | Hauteur réglable en continu 

Maße: B: 1600 mm x H: 810 - 1260 mm x T: 900 mm

HIGHLIGHTS & FACTS
The symbiosis | La symbiose
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BASE | mit Rollen EXTEND | mit Ausklappplatte     und Rollen
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STACK | feststehender Sockel

Hobbyräume gestalten mit BASE | EXTEND|STACK. Ein Möbel - 3 Möglichkeiten | Design hobby rooms. One piece of furniture - 3 possibilities. | Aménagez des salles de loisirs. Un meuble - 3 possibilités.
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BASE | Vielfältige Kombinationsmöglichkeiten auf Rollen mit Designkonzept Combinationsbeispiel „Hamburg“ 

Ausstattungsmöglichkeiten 

sew-foder-Up L

PIN-Boden + Einteilung PIN-Boden viera-XL Vollauszug

viera XL duo R

Combinationsmöglichkeiten  
für jedes Zuhause

Combination options for every home

„
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Die Möbelbaureihe BASE auf 
Rollen ist 50 cm tief und 75 cm 
hoch. Mit den drei unterschied-
lichen Nähmöbeln und dem 
integrierten elektronischem 
Liftsystem für Ihre Maschinen 
lassen sich mit unzähligen  
Zubehörmöbeln die  
verschiedensten Combi- 
nationen erstellen. 

Auf den Folgeseiten zeigen wir
nur einige mögliche Beispiele. 
Selbst Eckversionen in 90° oder 
45° sind möglich.  

Unsere vielfältige Dekoraus-
wahl mit separaten Front- 
dekoren ermögliche viele  
Designvariationen.

BASE
The BASE furniture series on casters 
is 50cm deep and 75cm high. With 
three different pieces of sewing 
furniture and the integrated elect-
ronic lift system for your machines, 
you can create a wide variety 
of combinations with countless 
accessory containers. 
On the following pages we show
only a few possible examples. 
 Even 90 ° and 45 ° corner versions 
are possible. Our wide array of 
decors with separate front effects 
allows many design variations.

BASE
Les meubles de la gamme BASE  
sur roulettes ont une profondeur  
de 50 cm et une hauteur de 75 
cm. Les trois types de meubles  
de couture, le système de levage 
électronique intégré pour vos  
machines, ainsi que les innom-
brables meubles pour accessoires 
vous offrent un large choix pour 
réaliser les combinaisons les  
plus diverses. 
Nous ne montrons sur les pages 
suivantes que quelques exemples 
possibles. Même des versions  
d’angle à 90° ou à 45° sont  
réalisables. Notre vaste sélection 
de décors avec décors de  
façade séparés permet  
également de varier le design.  

Combinaisons possibles pour  
chaque intérieur “Combination Hamburg

Various combination options on casters with design concept | Une grande variété de combinaisons sur roulettes et un concept design
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BASE BASE
Combination Nagold Combination Monaco

Combination Nagold | Front Kristallweiß Perl Combination Monaco | Front Eiche Sonoma

fuller duo XL L

viera XL + locker R locker R locker Rduo-XL R drio R

sixta sew-innercorner 45°+ sew inner

+

corner 45° +

Combination Nagold | Front Diamantgrau Combination Monaco| Front DiamantgrauCombination Nagold | Front Sienarot Combination Monaco | Front Sienarot

Maße geschlossen: B: 2335/3085 mm x T: 500 mm x H: 750 mm  |  Maße geöffnet: T: bei duo-XL 1500 mm Maße geschlossen: B: 2760/2760 mm x T: 500 mm x H: 750 mm  |  Maße geöffnet: T: bei duo-XL 1500 mm
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BASE
Combination Belgrad Combination Berlin

Combination Tokio Combination Lissabon

Combination Berlin | Front Betonoptik

Combination Lissabon

sew-folder-Up L duo Lviera XL sixtasew-folder-Up R sew-inner R

Combination Belgrad

sixdo L

viera sew-inner drio R

sixta sew-inner

Combination Tokio

viera sew-folder R

Maß: B: 3400 mm x T: 500 mm x H: 750 mm

Maße geschlossen: B: 2450 mm x T: 500 mm  x H: 750 mm  |  Maße geöffnet: B: 3790 mm x T: 500 x H: 750 mm

Maß: B: 1225 mm x T: 500 mm x H: 750 mm 

Maße geschlossen: B: 1745 mm x T: 500 mm x H: 7500 mm  |  Maße geöffnet: T: bei duo 1500 mm



50 5150

BASE
Combination Istanbul

Combination München

Combination Istanbul

Combination München

sew-folder-Up L

sew-folder-Up L

viera sew-folder-Up R

duo R
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Combination Luxemburg

Combination Stockholm

Combination Luxemburg

Combination Stockholm

sew-folder-UP L

sew-inner duo R

corner 90° sixta

sew-folder-Up L corner 90° sixta

Maße geschlossen: B: 1400/2395 mm x T: 500 mm x H: 750 mm

Maße geöffnet: B: 2070/2395 mm x T: bei duo 1500 mm

sew-inner

Maße geschlossen: B: 1400/1875 mm x T: 500 mm x H: 750 mm | Maße geöffnet: B: 2070/1875 mm

Maße geschlossen: B: 2075 mm x T: 500 mm x H: 750 mm  |  Maße geöffnet: B: 3410 mm x T: 500  x H: 750 mm

Maße geschlossen: B: 2040 mm x T: 500 mm x H: 750 mm
Maße geöffnet: T: bei duo geöffnet 1500 mm
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BASE
Combination Mailand Combination St. Petersburg

Combination Paris Combination Wien

Combination Mailand Combination St. Petersburg

Combination Paris Combination Wien

sixdo L sew-inner sew-folder-UP L

drio L sew-inner

sew-inner

sixta

sixta

sew-folder-Up L

Maße geschlossen: B: 1325 mm x T: 500 mm x H: 750 mm

Maße geschlossen: B: 2650 mm x T: 500 mm x H: 750 mm

Maße geschlossen: B: 1235 mm x T: 500 mm x H: 750 mm | Maße geöffnet: B: 1895 mm

Maße geschlossen: B: 850 mm x T: 500 mm x H: 750 mm | Maße geöffnet: B: 1520 mm
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EXTEND | Mit hinterer Erweiterungs-Platte und vielfältigen Combinationsmöglichkeiten

0755

Combinationsbeispiel „Athen“ 

Ausstattungsmöglichkeiten 

sew-folder-UP L

Option PIN-Boden Einteilung Option PIN-Boden viera Vollauzug

viera sew-inner
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Die Möbelbaureihe EXTEND  
auf Rollen ist von 50 cm auf  
100 cm in der Tiefe erweiterbar. 
Einfach gesagt ein BASE mit 
hinterer Klapp-Platte.  

Mit den drei unterschiedlichen 
Nähmöbeln und dem  
integrierten elektronischem 
Liftsystem für Ihre Maschinen 
lassen sich mit unzähligen  
Zubehörmöbeln die  
verschiedensten  
Combinationen erstellen. 
 
Auf den Folgeseiten zeigen  
wir nur einige mögliche  
Beispiele. Unsere hohe Dekor-
auswahl mit zusätzlichen  
Frontdekoren ermöglichen 
viele Designvariationen.

EXTEND
The EXTEND furniture series on 
casters has an expandable depth 
from 50 cm to 100 cm.  
Simply put, a BASE with rear folding 
panel. With three different pieces 
of sewing furniture and the integ-
rated electronic lift system for your 
machines, you can create a wide 
variety of combinations with count-
less accessory containers. 
On the following pages we show 
only a few possible examples.  
Our wide array of decors with  
additional front effects allows 
many design variations. 

EXTEND
Les meubles de la gamme EXTEND, 
sur roulettes et d’une profondeur 
de 50 cm peuvent être étendus à 
une prodondeur de 100 cm. 
En résumé, un BASE avec une 
plaque pliante articulée à l’arrière. 
Les trois types de meubles de  
couture, le système de levage 
électronique intégré pour vos ma-
chines, ainsi que les innombrables 
meubles pour accessoires vous 
offrent un large choix pour réaliser 
les combinaisons les plus diverses. 
Nous ne montrons sur les pages 
suivantes que quelques exemples 
possibles. Notre vaste sélection de 
décors avec décors de façade 
supplémentaires permet de nom-
breuses variations de design.

Combination Athen

Combinationsmöglichkeiten  
für jedes Zuhause

Combination options for every home

„

Combinaisons possibles pour  
chaque intérieur “

With rear extension panel and various combination options | Une plaque extensible à l’arrière et une grande variété de combinaisons possibles 
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EXTEND
Combination London Combination Madrid

Combination New York Combination Miami

Combination Miami

viera-XL vierasew-inner sew-inner sew-inner

Combination London

sew-folder-Up L sixta sew-folder-Up R

Combination New York

sew-folder-Up L locker R

Maße geschlossen: B: 2075 mm x T: 500 mm x H: 750 mm | Maße geöffnet: B: 3415 mm x T: 1000 mm

Maße geschlossen: B: 1700 mm x T: 500 mm x H: 750 mm | Maße geöffnet: B: 1700 mm x T: 1000 mm

Maße geschlossen: B: 1620 mm x T: 500 mm x H: 750 mm | Maße geöffnet: B: 2270 mm x T: 1000 mm

Maße geschlossen: B: 2275 mm x T: 500 mm x H: 750 mm | Maße geöffnet: B: 2275 mm x T: 1000 mm

Combination Madrid

57
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EXTEND
Combination Kapstadt Combination Stuttgart

Combination Dublin Combination Moskau

Combination Moskau

sew-folder-Up Lviera-XL vierasew-folder-Up R duo R

fuller L sew-inner duo R

Combination Kapstadt

sew-folder-Up L viera

Maße geschlossen: B: 2220 mm x T: 500 mm x H: 750 mm | Maße geöffnet: B: 2220 mm x T: 1000-2000 mm

Maße geschlossen: B: 2140 mm x T: 500 mm x H: 750 mm | Maße geöffnet: B: 2790 mm x T: 1000-2000 mm

Maße geschlossen: B: 1225 x T: 500 x H: 750 mm | Maße geöffnet: B: 1895 x T: 1000 mm

Maße geschlossen: B: 1745 x T: 500 x H: 750 mm | Maße geöffnet: B: 2415 x T: 1000-2000 mmCombination Dublin

Combination Stuttgart

duo L
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EXTEND
Combination Paris Combination Oslo

Combination Zagreb Combination Zürich

Combination Oslo

Combination Zürich | Front Betonoptik

locker R

Combination Paris

drio L sew-inner sixta

Combination Zagreb

viera XL sew-folder R

sew-inner

Maße geschlossen: B: 2650mm x T: 500 mm x H: 750 mm | Maße geöffnet: T: 1000 mm

Maße geschlossen: B: 1600 mm x T: 500 mm x H: 750 mm | Maße geöffnet: B: 2270 mm x T: 1000 mm

Maße geschlossen: B: 1600 mm x T: 500 mm x H: 750 mm | Maße geöffnet: B: 2270mm x T: 1000 mm

Maße geschlossen: B: 1600 mm x T: 500 mm x H: 750 mm | Maße geöffnet: B: 2270 mm x T: 1000 mm

sew-folder-Up Rlocker L

sew-inner
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STACK | Vielfältige Kombinationsmöglichkeiten auf festem Sockel Combinationsbeispiel „Kopenhagen“ 

layer LR

viera

drio

sew-inner
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Die Möbelbaureihe STACK  
auf festem Sockel ist 50 cm tief  
und 75 cm hoch. 
 
Mit den drei unterschiedlichen 
Nähmöbeln und dem integrier-
ten elektronischen Liftsystem für 
Ihre Maschinen, lassen sich mit 
unzähligen Zubehörmöbeln die 
verschiedensten Combinatio-
nen erstellen.  
Alle Zubehörmöbel außer 
„duo“ können zu einer 
Schrankwand gestapelt  
werden. 
 
Auf den Folgeseiten zeigen wir 
nur einige mögliche Beispiele. 
Selbst Eckversionen in 90° oder 
45° sind möglich.

STACK
The STACK furniture series on cas-
ters is 50 cm deep and 75 cm high.
With three different pieces of 
sewing furniture and the integrated 
electronic lift system for 
your machines, you can create a 
wide variety of combinations with 
countless accessory containers. 
All pieces of accessory furniture 
except „duo“ can be stacked on 
the wall.
On the following pages we show 
only a few possible examples.  
Even 90 ° and 45 ° corner versions 
are possible.

STACK
Les meubles de la gamme STACK 
sur socle fixe ont une profondeur 
de 50 cm et une hauteur  
de 75 cm. 
Les trois types de meubles de cou-
ture, le système de levage électro-
nique intégré pour vos machines, 
ainsi que les innombrables meubles 
pour accessoires vous offrent un 
large choix pour réaliser les combi-
naisons les plus diverses.
Tous les meubles d’accessoires 
excepté le « duo » peuvent être 
empilés pour former un élément 
mural de rangement. 
Nous ne montrons sur les pages 
suivantes que quelques  
exemples possibles.
Même des versions d’angle à  
90° ou à 45° sont réalisables.    

layer L | Option: Bügelbrett

sixta

Möbel: layer mit optionalem ausziehbaren Bügelbrett
Furniture: layer with the optionally extensible ironing board 
Meuble : layer avec planche à repasser extractible en option

sew-folder R

Combination Copenhagen

Various combination options on a firm base | Une grande variété de combinaisons sur un socle fixe  
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STACK STACK
Combination Brüssel Combination Barcelona

vieraduo R duo R

Maße geschlossen: B: 1790 mm x T: 500 mm x H: 750 mm | Maße geöffnet: T: 1500 mm Maße geschlossen: B: 1645 mm x T: 500 mm x H: 750 mm | Maße geöffnet: T: 1500 mm

Combination Brüssel Combination Barcelona

duo L locker Lviera
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STACK
Combination Helsinki Combination Warschau

Combination Prag Combination Bukarest

Combination Warschau

Combination Bukarest

locker L (2x)

Combination Helsinki

layer LR locker LR viera XL

Combination Prag

sixdo L viera

layer LR

Maße geschlossen: B: 750 mm x T: 500 mm x H: 2130 mm (750 mm + 690 mm + 690 mm)

Maß: B: 2250/2250 mm x T: 500 mm x H: 750 mm

Maße: B: 2250 mm x T: 500 mm x H: 750 mm  / 1440 mm / 750 mm

Maße geschlossen: B: 2250 mm x T: 500 mm x H: 750 mm / 1440 mm / 750 mm

sew-inner

fuller R

viera XL

sew-inner

corner 90°

fuller LR

 layer LR locker R

viera XL (2x)

layer R Option: Bügelbrett
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WALL

WALL
Das flexible Wand-Hänge-
schranksystem WALL kann 
horizontal, vertikal, oder schräg 
versetzt aufgebaut werden. 
Kombinieren Sie aus 5 MÖBELN, 
6 INLAYS und über  
20 PIN-bords Ihre für Sie  
passende Combination.  

Das ausgeklügeltes Stecksys-
tem lässt jede nachträgliche 
Veränderung der 6 INLAYS zu. 
Dieses durchdachte und  
hochwertige Möbelprogram 
ermöglicht eine  
einfache Montage. 
 
Ihre lebenslange Freude und 
Ordnung am Hobby ist  
damit garantiert.

WALL
The flexible WALL cabinet system 
can be set up horizontally,  
vertically and diagonally.  
Make the combination that suits 
you best of 5 FURNITURE PIECES,  
6 INLAYS and over 20 PIN-boards.
The ingenious plug system allows 
any subsequent modification of 
the 6 INLAYS. This well-designed 
and top-quality furniture series can 
be easily assembled. 
Lifelong joy and the hobby order 
are thereby guaranteed.

WALL
Le système flexible de rangement 
à accrochage mural WALL peut 
être installé horizontalement,  
verticalement ou décalé en  
diagonale. 
Choisissez parmi 5 meubles, 6 in-
crustations et plus de 20 panneaux 
d’affichage la combinaison qui 
vous plaît adaptée à vos besoins. 
Le système d’enfichage sophisti-
qué vous laisse la possibilité de mo-
difier ultérieurement les 6 incrustati-
ons autant que vous le souhaitez. 
Ce programme de mobilier bien 
pensé et de grande qualité se 
distingue également par son  
montage facile. 
De la joie et de l’ordre dans votre 
passe-temps vous sont ainsi garan-
tis à vie.

Combination aus Möbeln, Inlays und Pinboards

I. MÖBEL auswählen | Find your furniture

2. INLAYS auswählen | Search inlays

2. PIN-boards auswählen - fertig | Search PIN-boards - ready

WALL open

Fachboden |

Shelf

Rollenhalter |

Roll

Maße: 75mm – 1200 mm, auch Sondermaße möglich | Höhe 690 mm

Garnrollen Fachboden |

Spool

Auszugsboden für Garnrollen |

Ex-spool

Schublade mit 3 Unterteilungen |

Ex-drawer

Schrägboden für Garnrollen |

Slant

WALL drevo L WALL drevo R WALL drevo LR WALL shutter

HIGHLIGHTS & FACTS

Combination Polen

Combination of  furniture, inlays and pin boards
Une combinaison de meubles, d’incrustations et de panneaux d’affichage
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WALL Combination France Combination America

Combination England Combination Germany

WALL open WALL open

WALL Shutter WALL Shutter

Ex-spool Ex-spool

Ex-spool Ex-spool shelf

spool

spool

slant slant

slant slant

roll roll

roll roll

WALL drevo L WALL drevo L

WALL drevo L WALL drevo L

WALL drevo R WALL drevo R

WALL drevo L WALL drevo L

Ex-drawer Ex-drawer

Ex-drawer Ex-drawer

Pin  Pin  

Pin  Pin  

Combination France Combination America

Combination England Combination Germany
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START + STOOL | Das günstige Einstiegsnähmöbel + kombiniert mit STOOL

0773

START + STOOL 
Das Nähmöbel START mit dem 
Sitzhocker STOOL ist die be-
währte Einsteiger-Kombination.
Auch im START ist das  
RMF-LED LightPad mit Stiftab- 
lage einsetzbar.
Die Flachbetteinstellung 
erfolgt über das verstellbare 
Zwischenbrett.
Der dazugehörige 
STOOL-Sitzhocker hat drei 
geräumige Schubladen. 
Der START wird in zerlegtem 
Zustand angeliefert.

START + STOOL
The START sewing furniture with  
the STOOL is the proven starter 
combination. 
The RMF-LED Light Pad with pen 
tray can also be used in the START.
Adjustable intermediate panel for 
flatbed position. 
The associated STOOL has three 
spacious drawers.  
The START is delivered in a disas-
sembled condition.

START + STOOL
Le meuble de couture START avec 
son tabouret STOOL a fait ses 
preuves en tant que combinaison 
idéale pour les débutants. 
Le LightPad LED RMF avec son 
porte-stylos intégré peut égale-
ment être inséré dans le meuble 
de couture START.
La planche intermédiaire  
réglable vous permet de position-
ner le plateau à l’horizontale.
Le tabouret STOOL qui  
accompagne le meuble possède  
trois spacieux tiroirs.
Le START est livré en  
pièces détachées.

START: Maße: B: 900 mm x H: 750 mm x T: 500 mm | STOOL: Maße: B: 450 mm x H: 515 mm x T: 450 mm

HIGHLIGHTS & FACTS
The great-value starter sewing cabinet + combinable with the STOOL model | Le meuble de couture abordable pour débuter + en combinaison avec STOOL 
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IRON | Ordnung und Spaß beim Bügeln

0775

IRON – NEWCOMER 2021

Maße: B: 1600 mm x H: 1910 mm x T: 550 mm

Platzsparende Falt-Drehtüren

Integrierte Kleiderbügelhalter
Cothes hanger holder integrated
Des supports pour cintres intégrés

Kurze Aufbauzeit durch hohe Qualität
Short assembly time thanks to high quality integrated
Un temps de montage court grâce à une grande qualité

Worklevel
100 %

„
“

IRON
ein Schrank zum Verlieben und 
ein Bügel-Ordnungssystem das 
Freude bereitet. 
Das einzigartige Bügelbrett-
Auszugssystem bietet Platz 
vom kleinsten Bügelbrett bis zur 
großen Dampfbügelstation.
Die beiden komplett umleg-
baren Falt-Drehtüren und der 
ausziehbare Kleiderbügelhalter 
runden diese Perfektion ab.
Zerlegte Anlieferung mit kurzer 
Aufbauzeit durch hohe Qualität.

IRON
a closet to fall in love with and  
an ironing organization system  
that is a pleasure.
The unique ironing board  
pull-out system provides space 
from the smallest ironing board  
to the large steam ironing station. 
The both totally folding and  
revolving doors and the pull-out 
clothes hanger holder comple-
ment this perfection.  
Disassembled delivery with  
short assembly time thanks to  
high quality. 

IRON
une garde-robe dont on tombe 
amoureux et un système de  
rangement du repassage qui  
procure de la joie. 
Ce système unique de planche  
à repasser extractible offre la  
place nécessaire tant pour la  
plus petite planche à repasser  
que pour une grande station  
de repassage à vapeur.
Les deux portes pliantes-tournantes 
complètement rabattables ainsi 
que le support de cintres extrac-
tible complètent ajoutent à la 
perfection de ce meuble. Livraison 
en pièces détachées, temps de 
montage court grâce à la grande 
qualité du produit.  

IRON

STORE

HIGHLIGHTS & FACTS
Tidy and fun ironing | Un repassage organisé et amusant



STICKER | Das stabile und perfekte Möbel für alle Profi-Stickmaschinen
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STICKER 
Ein einzigartiger Schrank mit 
durchdachtem Ordnungssys-
tem für das komplette Zubehör 
welches man für die Profi-Stick-
maschinen benötigt.  
Dieses Möbel ist für jede 
schwere Stickmaschine  
geeignet. Große Rollen mit 
sehr stabilen massiven Metall-
Bodenfeststellern sorgen für 
absolute Standfestigkeit. 
Hohe Qualität und Statik run-
den dieses Funktionsmöbel ab.

STICKER
A unique cabinet with a well-desig-
ned organization system for all the 
accessories that are necessary for 
professional embroidery machines.
This cabinet is suitable for any 
heavy embroidery machine.  
Large casters with very stable  
and strong metal floor brakes  
ensure absolute stability. 
This functional cabinet is comple-
mented by high quality and statics.

STICKER
Un placard unique doté d‘un 
système de rangement bien pensé 
pour tous les accessoires dont vous 
avez besoin pour vos machines à 
broder professionnelles. 
Ce meuble convient pour toutes 
les machines à broder lourdes. 
De grandes roulettes munies de 
verrous en métal massif très stables 
assurent une adhérence absolue 
au sol. Une haute qualité et une 
grande stabilité complètent ce 
meuble fonctionnel.  

HIGHLIGHTS & FACTSEndlich Ordnung beim Profisticken

STICKER Maße: geschlossen B: 750 mm | geöffnet B: 1600 mm x H: 890 mm x T: 750 mm

Perfect place„ “

Finally order in professional embroidery
Enfin de l’ordre dans la broderie professionnelle

The stable and perfect cabinet for all professional embroidery machines | Le meuble stable et parfait pour toutes les machines à broder professionnelles
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E-TABLE X-office | Der höhenverstellbare Schreibtisch mit einzigartigem RMF-Kabelauslass

0779

E-TABLE X-office
Unser durchdachter 
HOME-OFFICE Schreibtisch ist 
800 mm tief, und es gibt ihn in 
den Breiten 1600 mm
und 1200 mm.
Die stufenlose Höhenverstel-
lung ermöglicht entspanntes 
Arbeiten. Nackenverspannun-
gen gehören nun der Vergan-
genheit an. Arbeiten macht 
wieder Spaß.
Das absolute Highlight ist der 
großräumige vollständig  
eben verschließbare Kabel- 
kanal mit einer integrierten  
4-Fachsteckdose. 
Wahlweise gibt es dieses 
Modell mit verschiedensten 
Optionen, wie links oder rechts 
montierbarem CPU-Halter, 
Schublade, Rollen, Gleitkufen, 
Korklinoliumoberfläche, oder 
sogar in Sonderbreite zwischen 
1000 mm - 1700 mm frei wählbar.

E-TABLE X-office
Our ingenious HOME-OFFICE wri-
ting table is 800 mm deep and is 
available in widths of 1600 mm and 
1200 mm. 
The infinite height-adjustment 
enables relaxed work. Neck ten-
sions are now a thing of the past. 
Working is fun again.  
The absolute highlight is the  
spacious and completely flat sea-
ling cable duct with an integrated 
4-way socket. 
This model is optionally available in 
a wide variety of options, such as 
left or right mountable CPU holder, 
drawer, casters, skids, cork linoleum 
surface, or even in a freely selecta-
ble width between 1000 mm and 
1700 mm.

E-TABLE X-office
Notre bureau de TELETRAVAIL bien 
pensé mesure 800 mm de pro-
fondeur et existe dans les largeurs 
1600 mm et 1200 mm. 
Le réglage en continu de la 
hauteur permet de travailler de 
manière détendue. Les tensions 
au niveau du cou ne sont dé-
sormais plus que des mauvais 
souvenirs. Travailler redevient un 
plaisir. Le must absolu est le canal 
de câbles spacieux, qui possède 
une multiprise à 4 branchements 
et peut même être complètement 
verrouillé. 
Vous pouvez choisir différentes 
options pour ce modèle, telles  
que le support CPU qui peut être 
monté à gauche ou à droite, 
un tiroir, des roulettes, des patins 
de glissement, une surface en 
linoléum de liège ou encore des 
largeurs spéciales à sélectionner  
dans une fourchette entre  
1000 et 1700 mm.

E-TABLE X-office – NEWCOMER 2021
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Maße: B: 1600 mm x H: 800 mm | 1200 mm x 800 mm

höhenverstellbar von 720 mm - 1190 mm

RMF Kabelkanal
RMF cable duct
Canal pour câbles RMF

RMF Kabelauslass
RMF cable duct
RMF cable outlet

Hohe Stabilität durch Edelstahlvierkantrohr
High stability thanks to stainless steel square tube
Grande stabilité grâce au tube carré en acier inoxydable

Work Life Balance„ “

The height-adjustable writing desk with unique RMF cable outlet | Le bureau à hauteur réglable avec une sortie de câbles RMF unique en son genre



80

E-TABLE X-cut | Der höhenverstellbare Zuschneide-, Bastel-, oder auch Schreibtisch

0781

E-TABLE X-cut
(nicht für Maschinenplatz  
geeignet)
Unser höhenverstellbarer
Zuschneide- und Basteltisch
ist vielseitig verwendbar  
und auch in der Breite  
1200 mm erhältlich.

Die Rücken-, und Nackenver-
spannungen gehören nun der 
Vergangenheit an. Das Hobby 
macht wieder Spaß.

Wahlweise gibt es dieses 
Modell mit verschiedensten 
Optionen, wie Schubladen, 
Rollen, Gleitkufen, Korklino- 
liumoberfläche, oder sogar  
in Sonderbreite zwischen  
1000 mm - 1700 mm  
frei wählbar.  
Sogar eine hinten ausklapp-
bare Erweiterungsplatte von  
bis zu 400 mm wäre als  
Option möglich.

E-TABLE X-cut
(not suitable for machine space)
Our height-adjustable craft and 
cutting table is versatile and avai-
lable in a width of 1200mm.
Back and neck tensions are now  
a thing of the past. The hobby is 
fun again. 
This model is optionally available in 
a wide variety of options, such as 
drawers, casters,  
skids, cork linoleum surface, or 
even in a freely selectable width 
between 1000 mm and 1700 mm. 

Even a rear foldable extension 
panel up to 400mm  
is possible. 

E-TABLE X-cut
(ne convient pas à l'espace  
machine)
Notre bureau de coupe et de 
bricolage réglable en hauteur se 
prête à de multiples usages. Il est 
également disponible dans une 
largeur de 1200 mm.
Les tensions au niveau du dos et 
du cou ne sont désormais plus que 
de lointains mauvais souvenirs. 
Votre passe-temps vous est ainsi à 
nouveau agréable. 
Vous pouvez choisir différentes 
options pour ce modèle, telles 
qu‘un tiroir, des roulettes, des 
patins de glissement, une surface 
en linoléum de liège ou encore 
une largeur spéciale à sélectionner 
dans une fourchette entre 1000 et 
1700 mm. 
Une plaque supplémentaire  
pliante à l’arrière, d’une taille  
de 400 mm maximum, est même 
envisageable en option. 
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Maße: B: 1600 x H: 800 mm | 1200 mm x 800 mm

höhenverstellbar von 720 - 1190 mm

The height-adjustable cutting, craft and writing table | Le bureau à hauteur réglable pour la coupe, le bricolage ou le travail de bureau
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ROULER | map

ROULER map 
Der abschließbare Schreibtisch-
container mit einem Klein- 
teileauszug, einer Schublade 
mit Unterteilung und zusätz-
licher, praktischer Aufbewah-
rung für Hängemappen. 

Die optimale Ergänzung zu 
unserem E-TABLE office oder 
E-TABLE cut.

ROULER map
The lockable desk container with a 
pull-out shelf for small parts, a com-
partmentalized drawer and an 
additional and practical storage 
for suspension files.

The perfect complement to our 
E-TABLE office and  
E-TABLE cut.

ROULER map
Le caisson de bureau verrouillable 
muni d’un tiroir pour les petites 
pièces, d’un tiroir avec subdivision 
et d’un compartiment supplémen-
taire pratique réservé aux dossiers 
suspendus. Le complément idéal 
pour nos tables E-TABLE office ou  
E-TABLE cut.

Maße: B: 430 mm x H: 610 mm x T: 630 mm

0783

ROULER part 
Der auch für Nähutensilien 
einsetzbare, abschließbare 
Schreibtischcontainer mit 
einem Kleinteileauszug,
und drei Schubladen mit  
Unterteilung bietet die optimale 
Ergänzung zu unserem E-TABLE 
office oder E-TABLE cut.

ROULER part
The lockable desk container with 
a pull-out shelf for small parts 
and three compartmentalized 
drawers, which can also be used 
for haberdashery, is the perfect 
complement to our E-TABLE office 
and E-TABLE cut.

ROULER part
Le caisson de bureau verrouillable, 
utilisable aussi pour les ustensiles 
de couture, équipé d’un tiroir pour 
les petites pièces et de trois tiroirs à 
subdivisions, constitue un complé-
ment idéal pour nos tables E-TABLE 
office ou E-TABLE cut.  

Maße: B: 430 mm x H: 610 mm x T: 630 mm

ROULER | partHIGHLIGHTS & FACTS

HIGHLIGHTS & FACTS
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MIRO Dresser 
Der 3-teilige Wand-Spiegel  
aus echtem Kristallglas.  
Mit den beiden Seitenflügeln  
ist eine Rundumbetrachtung
Ihres Nähprojekts möglich.
Passform und Perfektion ist
damit gewährleistet.

MIRO Dresser
The 3-part wall mirror is made of 
real crystal glass. The two side 
wings allow an all-round view of 
your sewing project. 
Fit and perfection are thereby 
guaranteed.

MIRO Dresser
Le miroir mural en 3 parties en 
cristal véritable. Ses deux ailes 
latérales vous permettent une 
observation à 360° de votre projet 
de couture. 
Une coupe ajustée et la  
perfection de votre ouvrage  
sont ainsi garanties. 

MIRO Roll
Der rollbare 3-teilige Spiegel 
aus echtem Kristallglas mit  
den beiden Seitenflügeln
garantiert eine Rundumbe-
trachtung Ihres Nähprojekts. 

Das stabile verschweißte  
Stahllrohrgestell auf Rollen 
sichert eine hohe Standfestig-
keit. Beide vordere Rollen  
sind feststellbar.

MIRO Roll
The roll 3-part mirror, made of 
real crystal glass with the two side 
wings, guarantees an all-round 
view of your sewing project. The 
stable welded steel tube frame on 
casters ensures high stability. Both 
front casters are lockable.

MIRO Roll
Ce miroir à roulettes en 3 parties 
en cristal véritable vous permet, 
grâce à ses deux ailes latérales, 
une observation à 360° de votre 
projet de  
couture. Le solide châssis en tubes 
métalliques soudés,  
avec ses roulettes stables, 
assure un haut degré  
de stabilité. 

Les deux roulettes avant  
sont équipées d‘une fonction  
de verrouillage.

Maße: B: 500 mm (geöffnet 1000 mm) x H: 1400 mm T: 23 mm

MIRO easy
Der Wandspiegel aus echtem 
Kristallglas. Mit den beiden 
flach eingefrästen Einhänge-
beschlägen läßt er sich einfach 
und eben an jeder Fläche an-
bringen. Die ideale Ergänzung 
für Ihr Nähzimmer.

MIRO easy
The wall mirror is made of real 
crystal glass. With two flat milled 
suspension fittings, it attaches 
easily and evenly to any surface.  
The perfect complement for your 
sewing room. 

MIRO easy
Le miroir mural en cristal véritable. Il 
s’adapte uniformément à n’impor-
te quelle surface au moyen de ses 
deux charnières à fraisage plat. 
Le complément idéal pour votre 
atelier de couture.  

MIRO travel 
Dieser leichte dreiteilige  
glasfreie Reise- und Frisierspie-
gel ermöglicht eine Betrach-
tung der Frisur und des  
Kopfbereiches rundum.

Mit den integrierten rückseiti-
gen Saugnäpfen ist dieser ein-
fach an jeder glatten Fläche  
fast dauerhaft zu befestigen.

MIRO travel
This light three-part and glass-
free travel and hairdressing mirror 
allows an all-round view of the 
hairstyle and the head area. With 
the integrated suction cups, it can 
be easily and almost permanently 
attached to any smooth surface.

MIRO travel
Ce miroir de voyage et de coiffure 
léger, en trois parties et sans verre 
vous permet de voir votre coiffure 
et votre profil à 360°. Grâce aux 
ventouses intégrées à l‘arrière, il est 
facile de le fixer durablement sur 
toutes les  surfaces lisses.

Abmessungen:

H: 310 mm
B: 360 mm (geöffnet 720 mm)
T: 24 mm (geöffnet 12 mm)

Abmessungen:

H: 1400 mm
B: 500 mm
T: 23 mm

MIRO easy

Abmessungen:

H: 1850 mm
B: 500 mm (geöffnet 1000mm)
T: 550 mm (Gestellfüße)

Abmessungen:

H: 1400 mm
B:  500 mm (geöffnet 1000 mm)
T:  23 cm

MIRO dresser

MIRO roll

0785

HIGHLIGHTS & FACTSHIGHLIGHTS & FACTS

MIRO travel



86

HANGER | Stoffaufhängeregal mit Ausklappfunktion

HANGER 
Unser Newcomer HANGER 
schafft die nötige Übersicht 
über ihre Stoffe. Oder kom-
binieren Sie die Stoffe für Ihr  
Nähprojekt in der hängenden 
Funktion mit dem optimalen 
Lichteinfall. Denn bedenken 
Sie, Kleidung wird immer hän-
gend getragen.
Die ausklappbare Funktion er-
möglicht einfaches entnehmen 
der Stoffe, da diese aneinan-
der vorbeigleiten.

HANGER
Our newcomer HANGER creates 
the necessary overview of your 
fabrics. Or arrange the fabrics for 
your sewing project in a hanging 
position with the optimal inciden-
ce of light. Remember, clothing is 
always worn hanging down. The 
fold-out function allows an easy 
removal of fabrics as they glide on 
each other.

HANGER
Notre nouveau modèle HANGER 
vous apporte la vue d’ensemble 
nécessaire sur tous vos tissus. Com-
binez les tissus pour votre projet 
de couture en position suspendue 
avec l’éclairage optimal. Car, rap-
pelez-vous, les vêtements sont tou-
jours portés suspendus. La fonction 
pliante du meuble vous permet de 
retirer facilement les tissus en les 
laissant tout simplement glisser les 
uns sur les autres. 

Maße: B: 760 mm x H: 1600 mm x T: 100 mm
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CHAIR one + CHAIR two 
Unsere stabile in jeglicher Mög-
lichkeit verstellbare Arbeits-
stuhlserie mit Gasfederung.
Ein MUSS für alle höhenverstell-
baren Möbel samt CRAFT und 
TWIN oder andere.
Weitere Funktionen sind Sitz-
neigungsverstellung von  
+4° bis -8°, eine pendelnd  
gelagerte Rückenneigung  
von +4° bis -18° und lastab- 
hängig gebremste Rollen.
CHAIR one verfügt über pflege-
leichte PU-Schaum Oberfläche 
mit Kunststofffußkreuz.
CHAIR two verfügt über eine
pflegeleichte schwarz gepols-
terte Sitz- und Rückenlehne.

CHAIR one + CHAIR two
Our stable work chair series with 
gas springs, adjustable in every 
possible way. A MUST have for all 
height-adjustable pieces of furnitu-
re including CRAFT and TWIN and 
others.
Further functions are seat pitch 
adjustment from + 4 ° to -8 °, the 
backrest pivoting inclination from 
+ 4 ° to -18 ° and the load-depen-
dent casters.

CHAIR one has an easy-care  
PU foam surface with a plastic  
star base.
CHAIR two has an easy-care black 
upholstered seat and backrest. 

CHAIR one + CHAIR two
Notre série de chaises de travail 
stables, réglables en tous points 
grâce à leur ressort pneumatique. 
Un incontournable pour accom-
pagner tous les meubles réglables 
en hauteur, y compris CRAFT,  
TWIN ou autres. 
Parmi les fonctions des chaises :  
l’inclinaison de l’assise de +4° à 
-18°, l’inclinaison du dossier de 
+4° à -18° effectuée à l‘aide d‘un 
pendule, ainsi que les roulettes 
équipées de freins et adaptées à 
la charge.

CHAIR one possède une surface 
en mousse PU facile d’entretien et 
un pied en étoile en plastique. 
CHAIR two dispose d’une assise 
et d’un dossier rembourrés noirs 
faciles d’entretien.

Abmessungen:

Sitzhöhe: 510 mm - 655 mm

Sitzfläche Maße:
T: 450 mm
B: 440 mm

Rückenlehne-Maße:
H: 390 mm
B: 370 mm

Abmessungen:

Sitzhöhe: 510 mm - 655 mm

Sitzfläche Maße:
T: 380 mm
B: 400 mm

Rückenlehne-Maße:
H: 220 mm
B: 360 mm

CHAIR one

CHAIR two

HIGHLIGHTS & FACTSHIGHLIGHTS & FACTS
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SHARK easy
Der günstige LED-Schirm mit 
seiner komfortablen und 
dimmbaren Verstellbarkeit 
leuchtet mit einer fast unbe-
grenzten Verstellmöglichkeit 
eine große Fläche aus.

SHARK easy
This great-value LED shade with its 
convenient and dimmable adjus-
tability illuminates a large surface 
with an almost infi nite adjustment 
option. It is established by inhibition 
on a panel. 

SHARK easy
Cet écran luminescent LED à prix 
abordable vous permet de régler 
la lumière de manière confortable 
grâce à son variateur d’intensité. 
Il éclaire ainsi une grande surface 
et ses possibilités de réglage sont 
presque illimitées. Il se fi xe en le 
coinçant sur une plaque.

SHARK aura
Dieser designorientierte 
LED-Leuchtschirm mit seiner 
komfortablen und dimmbaren 
Tageslichtbeleuchtung
leuchtet mit der fast unbe-
grenzten Verstellmöglichkeit 
jede Fläche aus.

Die stabile Klemmfunktion 
ermöglicht eine Befestigung 
an jeder Platte.

SHARK aura
This design-oriented LED lumine-
scent screen with its convenient 
and dimmable daylight illuminates 
any surface with almost 
infi nite adjustability. 
It is established by inhibition 
on a panel. 

SHARK aura
Cet écran luminescent LED au 
design soigné vous offre un éclaira-
ge en lumière du jour de n’importe 
quelle surface. L’intensité peut être 
réglée confortablement grâce au 
variateur. Les possibilités de régla-
ge sont quasi illimitées. 

Il se fi xe en le coinçant sur 
une plaque.   

Technische Angaben:

- Leuchtschirm zur gleichmäßigen 
 Ausleuchtung einer großen Fläche
-   3800 Lux Beleuchtungsstärke bei 30 cm
-   3-Stufen-Dimmer 3800-2300-1300 Lux
-   120 Tageslicht LEDs (6000 K)
-   Armlänge 112cm
-   20 Watt

Technische Angaben:

- Leuchtschirm zur gleichmäßigen Ausleuch- 
 tung einer großen Fläche
-  3800 Lux Beleuchtungsstärke bei 30 cm
-   3-Stufen-Dimmer 3800-3000-1750 Lux
-   120 Tageslicht LEDs (6000K)
- Armlänge 112 cm
-  15 Watt

SHARK easy

SLIM stand
Diese designorientierte LED-
Stehleuchte zeichnet sich 
durch ihre viel gelobte Funktio-
nalität, Ergonomie und unüber-
troffene dimmbare Lichtquali-
tät aus. Der Aluminiumschirm 
sendet ein sehr helles Licht aus, 
während der Diffusor für eine 
bessere Lichtverteilung sorgt. 
Die LEDs werden nicht heiß, 
was stundenlanges Arbeiten 
unter der Leuchte ermöglicht

SLIM stand
This design-oriented LED free-stand-
ing luminaire is characterized by its 
highly praised functionality, ergo-
nomics and unbeatable dimmable 
light quality. The aluminum shade 
emits a very bright light, whereas the 
diffuser ensures better light distribu-
tion. The LEDs don’t get hot, which 
means you can work under the 
luminaire for hours.

SLIM stand
Ce lampadaire LED au design 
élégant se distingue par sa foncti-
onnalité très appréciée, son ergo-
nomie et une qualité de lumière 
inégalée. L’intensité est réglable. 
L’abat-jour en aluminium émet une 
lumière claire très vive, tandis que 
le diffuseur assure une meilleure 
répartition de la lumière. 
Les LEDs ne chauffent pas, 
ce qui permet de travailler plusie-
urs heures sous le 
luminaire sans problème.

SLIM fi x
Die SLIM fi x LED-Klemmleuchte 
zeichnet sich durch ihre viel ge-
lobte Funktionalität, Ergonomie 
und unübertroffene Lichtquali-
tät aus. Der Aluminiumschirm 
sendet ein sehr helles dimm-
bares Licht aus, während der 
Diffusor für eine bessere Licht-
verteilung sorgt. Das schlanke 
Design aus gebürstetem Stahl 
dieser beiden Leuchten fi x und 
stand runden das Design ab.

SLIM fi x
The SLIM fi x LED clip-on luminaire is 
characterized by its highly praised 
functionality, ergonomics and unbe-
atable light quality. The aluminum 
shade emits a very bright dimmable 
light, whereas the diffuser ensures 
better light distribution. The slim de-
sign of both fi x and stand luminaries 
made of brushed steel complement 
the design.  

SLIM fi x
La lampe à pince LED SLIM fi x se 
distingue par sa fonctionnalité 
très appréciée, son ergonomie et 
une qualité de lumière inégalée. 
L’abat-jour en aluminium émet une 
lumière claire très vive, tandis que 
le diffuseur assure une meilleure 
répartition de la lumière. L’intensité 
est réglable. Le design de ces deux 
luminaires fi x et stand est complété 
par une fi nition effi lée en 
acier brossé.

Technische Angaben (SLIM stand + SLIM fi x)

- Diffusor für bessere Lichtausleuchtung
- Farbe: gebürsteter Stahl
- 300 Lux Beleuchtungsstärke bei 30 cm.
- Berührungssensitiver 4-Stufen-Dimmer: 
 3 000-2 000-1 500-750 Lux120
- Tageslicht LEDs (6000K).
- Armlänge 112 cm.
- 13 Watt
- LED-Lebensdauer (Stunden): 50 000
- H: 130 cm x B: 76 cm x T: 25 cm
- Gewicht:  3,3 kg
- Kabellänge: 2,4 m

Technische Angaben

- H: 65 cm x B: 76 cm x T: 2 cm
- Gewicht: 0,9 kg
- Kabellänge: 2,4 m
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MULTI great | smart TWIN fold | fix

CRAFT single | double CUBO sew-master | sew-flex | work

TAILOR made | move 

CRAFT | space STORE lux STORE light

MULTI great: 

B: 1600 mm x T: 800 mm x H: 720-1190 mm

Tiefe bis max 1200 mm

TWIN fold: 

geöffnet:  B: 1800 mm x H: 890 mm x T: 760 mm

geschlossen: B: 1000 mm x H:890 mm x T: 760 mm

TWIN fix: 

geöffnet:  B: 1000 mm x H: 890 mm x T: 760 mm

geschlossen: B: 1000 mm x H: 890 mm x T: 760 mm

CRAFT single | Vorderseite: 

geöffnet: B: 1800 mm x H: 890 mm x T: 1000 mm

geschlossen: B: 800 mm x H: 890 mm x T: 1000 mm

CUBO sew-master: 

geöffnet: B: 2160-3240 mm x H: 1910 mm x T: 555 mm

geschlossen: B: 1080 mm x H: 1910 mm x T: 1000 mm

TAILOR made: 

geöffnet: B: 1800 mm x H: 890 mm x T: 1000 mm

geschlossen: B: 480 mm x H: 890 mm x T: 1000 mm

CRAFT space: | Vorderseite: 

geöffnet: B: 1800 mm x H: 100 mm x T: 890 mm

geschlossen: B: 800 mm x H: 100 mm x T: 890 mm

STORE lux : 

geöffnet: B: 1000 mm x 1910 mm x 550 mm

geschlossen: B: 1050 mm x 1910 mm x 550 mm

STORE light : 

geöffnet: B: 1000 mm x 1910 mm x 550 mm

geschlossen: B: 1050 mm x 1910 mm x 550 mm

CRAFT single | Rückseite: 

geöffnet: B: 1800 mm x H: 100 mm x T: 890 mm

geschlossen: B: 800 mm x H: 100 mm x T: 890 mm

CUBO sew-flex: 

geöffnet: B: 2160-3240 mm x H: 1910 mm x T: 555 mm

geschlossen: B: 1080 mm x H: 1910 mm x T: 1000 mm

TAILOR move: 

geöffnet: B: 1800 mm x H: 890 mm x T: 1000 mm
geschlossen: B: 480 mm x H: 890 mm x T:1000 mm

CRAFT space: | Rückseite: 

geöffnet: B: 1800 mm x H: 1000 mm x T: 890 mm

geschlossen: B: 800 mm x H: 1000 mm x T: 890 mm

CRAFT double | Vorderseite: 

geöffnet: B: 1800 mm x H: 1000 mm x T: 890 mm

geschlossen: B: 800 mm x H: 1000 mm x T: 890 mm

CRAFT double | Rückseite:  

geöffnet: B: 1800 mm x H: 1000 mm x T: 890 mm

geschlossen: B: 800 mm x H: 1000 mm x T: 890 mm

CUBO work:

geöffnet: B: 2160-3240 mm x H: 1910 mm x T: 555 mm

geschlossen: B: 1080 mm x H: 1910 mm x T: 1000 mm

MULTI smart: 

B: 1200 mm x T: 800 mm x H: 720-1190 mm

Tiefe bis max 1200 mm

MULTI Optionen  

1. Ausschnitt mit LED 2. Schublade

3. Quilt-Platte 4. Bügelbrett

MULTI Optionen  

5. Gleitkuven 6. Parkettrollen

7. Pedal-und Fußauflage  8. übertiefe Platte

0791

Türe links Türe linksTüre rechts Türe rechtsTüre beidseitig Türe beidseitig

1. 5.2. 6.

3. 7.4. 8.
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Q-table longarm | twist | Bernina Q20

BASE | Nähmöbel mit Falt-Drehtüren

Q-table longarm

B: 1600 mm x H: 900-1350 mm x T: 800 mm

BASE sew-folder R: 

geöffnet: B: 850 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 850 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE sew-folder-Up R: 

geöffnet: B: 1520 mm x H: 850 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 850 mm x H: 850 mm x T: 505 mm

BASE sew-inner: 

geöffnet: B: 950 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 950 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

Q-table twist

B: 1600 mm x H: 900-1350 mm x T: 800 mm

Q-table für Bernina Q 20

B: 1600 mm x H: 810-1280 mm x T: 900 mm

BASE | Zubehör-Möbel mit Türen

BASE |Zubehör-Möbel mit Türen

BASE sixdo L: 

Maß:  B: 375 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE locker L: 

Maß:  B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE fuller  R: 

Maß:  B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE sixdo R: 

Maß:  B: 375 mm x H: 750 mm x  T: 505 mm

BASE locker R: 

Maß:  B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE fuller LR: 

Maß:  B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE drio L: 

Maß:  B: 375 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE locker LR: 

Maß:  B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE layer L: 

Maß:  B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE drio R: 

Maß:  B: 375 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE fuller L: 

Maß:  B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE layer R: 

Maß:  B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm
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BASE | Nähmöbel mit Einschiebetüren BASE | Zubehör-Möbel mit Türen

BASE sew-folder L:  

geöffnet: B: 850 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 850 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE sew-folder-Up L: 

geöffnet: B: 1520 mm x H: 850 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 850 mm x H: 850 mm x T: 505 mm
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BASE | Zubehör-Möbel mit Türen BASE | Möbel mit DUO-Auszugsystem

BASE | Möbel mit XL DUO-Auszugsystem BASE | corner

BASE duo XL L: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1500 mm

geschlossen: B: 750 mm  x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE viera: 

geöffnet: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE viera XL: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE Zubehör für viera und viera XL

Schubladen mit Unterteilung | PIN-Boden

Schubladen mit Vollauszug

BASE duo XL R: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1500 mm

geschlossen: B: 520 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE corner 90°: 

Maße: B: 550 mm x H: 750 mm x T: 550 mm

BASE corner 45°: 

Ecke mit Möbel 950 mm 1210 x 1210 mm H: 750 mm

Ecke mit Möbel 750 mm 1060 x 1060 mm H: 75 0mm

Ecke mit Möbel 375 mm 810 x 810 mm H: 750 mm

BASE | Zubehör-Möbel mit Schubladen  

0795

BASE layer LR: 

Maße: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE duo L: 

geöffnet: B: 520 mm x H: 750 mm x T: 1500 mm

geschlossen: B: 520 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE duo R: 

geöffnet: B: 520 mm x H: 750 mm x T: 1500 mm

geschlossen: B: 520 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND | Nähmöbel mit Falt-Drehtüren

EXTEND sew-folder R: 

geöffnet: B: 850 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 850 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND sew-inner: 

geöffnet: B: 950 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 950 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND |  Nähmöbel mit Einschiebetüren

EXTEND sew-folder-Up R: 

geöffnet: B: 1520 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 850 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND | Zubehör-Möbel mit Türen

EXTEND sixdo R: 

geöffnet: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND drio R: 

geöffnet: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

BASE sixta: 

geöffnet: B: 375 mm x  H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND sew-folder L: 

geöffnet: B: 850 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 850 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND sew-folder-Up L: 

geöffnet: B: 1520 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 850 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND sixdo L: 

geöffnet: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND drio L: 

geöffnet: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 505 mm
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EXTEND | Zubehör-Möbel mit Türen

EXTEND locker R: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND locker LR: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND fuller L: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND fuller LR: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND fuller LR: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND duo  R: 

geöffnet: B: 520 mm x H: 750 mm x T: 2000 mm

geschlossen: B: 520 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND duo XL  R: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1500 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND corner 90°: 

geöffnet: B: 550 mm x H: 750 mm x T: 550 mm

geschlossent: B: 550 mm x H: 750 mm x T: 1055 mm

EXTEND layer R: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND | Zubehör-Möbel mit Türen

EXTEND | Zubehör-Möbel mit Türen EXTEND | DUO-Auszugssystem

EXTEND | mit XL DUO-Auszugssystem EXTEND | corner

EXTEND | Container mit Schubladen

EXTEND sixta: 

geöffnet: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 1000 mm

geschlossen: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 550 mm

EXTEND viera: 

geöffnet: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 1000 mm

geschlossen: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 550 mm

EXTEND viera XL: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1000 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 550 mm

EXTEND Zubehör

Schubladen mit Unterteilung | PIN-Boden

Schubladen mit Vollauszug

STACK sew-folder R: 

geöffnet: B: 850 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 850 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK | Nähmöbel mit Falt-Drehtüren

EXTEND locker L: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND fuller R: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND layer L: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND duo L: 

geöffnet: B: 520 mm x H: 750 mm x T: 2000 mm

geschlossen: B: 520 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

EXTEND duo XL L: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1500 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK sew-folder L: 

geöffnet: B: 850 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 850 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK sew-folder-Up R: 

geöffnet: B: 1520 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 850 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK sew-folder-Up L: 

geöffnet: B: 1520 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 850 mm x H: 750 mm x T: 505 mm
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STACK | Nähmöbel mit Einschiebetüren

STACK drio R: 

Maß: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK sixdo R: 

Maß: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK | Zubehör-Möbel mit Türen

STACK locker R: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK locker LR: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK fuller R: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK | Zubehör-Möbel mit Türen

STACK fuller LR: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK layer R: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK layer L: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK | Zubehör-Möbel mit Türen

STACK layer LR: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK duo L: 

geöffnet: B: 520 mm x H: 750 mm x T: 1500 mm

geschlossen: B: 520 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK duo R: 

geöffnet: B: 520 mm x H: 750 mm x T: 1500 mm

geschlossen: B: 520 mm x H: 750 mm  x T: 505 mm

STACK | Zubehör-Möbel mit Türen STACK | Möbel mit DUO-Auszugsystem

STACK duo XL L: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1500 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK duo XL R: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1500 mm

geschlossen: B: 750 mm x  H: 750 mm x T: 505 mm

STACK | Möbel mit XL DUO-Auszugsystem STACK | corner

STACK corner 90°: 

Maß: B: 550/550 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK corner 45°: 

Ecke mit Möbel 950 mm 1210 x 1210 mm H: 750 mm

Ecke mit Möbel 750 mm 1060 x 1060 mm H: 750 mm

Ecke mit Möbel 375 mm 810 x 810 mm H: 750 mm

STACK sixdo L: 

Maß: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK drio L: 

Maß: B: 375 m x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK locker L: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 1010 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm  x T: 505 mm

STACK fuller L: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK sew-inner: 

geöffnet: B: 550 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 550 mm x H: 750 mm x T: 505 mm
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STACK | Zubehör-Möbel mit Schubalden

STACK sixta: 

geöffnet: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geöffnet: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK viera: 

geöffnet: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geöffnet: B: 375 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK viera XL: 

geöffnet: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 750 mm x T: 505 mm

STACK Zubehör

Schubladen mit Unterteilung | PIN-Boden

Schubladen mit Vollauszug

Zubehör Optionen

WALL | Inlays

1. WALL open 

Maß gilt für jeden Korpus: B: 500 mm x H:690 mm x T: 245 mm

 2. WALL drevo L 3. WALL drevo R 4. WALL drevo LR 5. WALL shutter / Rollo

WALL Fachboden / Shelf

WALL | Möbel 

WALL Garnrollen Fachboden / Spool WALL Schrägboden für Garnrollen / Slant WALL Rollenhalter / Roll

WALL Auszugsboden für Garnrollen / Ex-spool WALL Schublade mit 3 Unterteilungen / Ex-drawer

WALL | Inlays

WALL PIN-boards in 20 Größen: 

Breiten: von 75 mm – 1200 mm  |  Höhe 690 mm 

WALL | pin-boards

BÜGELBRETT | optional bei STACK + MULTI great LED Lightpad mit Stiftablage zum Einlegen RMF-LED LightPad in Klappplatte für TAILOR

Zubehör Optionen

Holz-Freiarmeinlage: Quer simply-7

Maß: L: 700 mm x B: 700 mm

Holz Tief simply-7

Maß: L: 700 mm x B: 700 mm

Holz-Freiarmeinlage: simply-5

Maß: L: 650 mm x B: 370 mm

Flachbettsockel für Easy-SoftTech-Lift

Maß: L: 650 mm x B: 370 mm
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E-TABLE cut E-TABLE office

E-TABLE X-cut

geöffnet: B: 1600 mm x T: 800 mm

Höhenverstellung: 720 – 1190 mm

E-TABLE cut

geöffnet: B: 1200 mm x T: 800 mm

Höhenverstellung: 720 – 1190 mm

E-TABLE X-office

geöffnet: B: 1600 mm x T: 800 mm

Höhenverstellung: 720 – 1190 mm

ROULER map

Maß: B: 430 mm x H: 610 mm x T: 630 mm

ROULER part

Maß: B: 430 mm x H: 610 mm x T: 630 mm

MIRO roll | fahrbarer Spiegel

geöffnet: B: 1000 mm x H: 1850 mm x T: 550 mm

geschlossen: B: 500 mm x B: 1850 x T: 550 mm

MIRO dresser | dreitiliger Spiegel 

geöffnet: B: 1000 mm x H: 1400 x T: 23 mm

geschlossen: B: 500 mm x H: 1400 mm x T 46 mm

ROULER MIRO | roll MIRO | dresser

07103

CHAIR

MIRO easy | einteiliger Spiegel

Maß: B: 500 mm x H: 1400 mm x T: 23 mm

MIRO travel |Reise- und Frisierspiegel

geöffnet: B: 740 mm x H: 310

geschlossen: B: 370 mm x H: 310

MIRO |Stoffaufhängung klappbar

Maß: B: 740 mm x H: 1600 mm x T: 100 mm

CHAIR |one

Sitzfläche: B: 400 mm x T: 380 mm

Rückenlehne: B: 360 mm x H: 220 mm

Höhenverstellung: 502 – 655 mm

CHAIR |two

Sitzfläche: B: 450 mm x T: 440 mm (gepolstert)

Rückenlehne: B: 390 mm x H: 370 mm (gepolstert)

Höhenverstellung: 502 – 655 mm

MIRO | easy MIRO | travel HANGER

SHARK easy 

inklusive Klemmhalterung zur Befestigung

an einer Platte

SHARK aura

inklusive Klemmhalterung zur Befestigung

an einer Platte

SLIM stand 

Maß: B: 76 cm x H: 130 cm x  Ø: 2 cm

Stabiler Standfuß

SLIM fix 

Maß: B: 76 cm x H: 600 cm x Ø: 2 cm

Klemmhalterung an einer Platte

SHARK – LED-Leuchte SLIM – LED-Leuchte

E-TABLE office

geöffnet: B: 1200 mm x T: 800 mm

Höhenverstellung: 720 – 1190 mm

START

Maß: B: 900 mm x H: 750 mm x T: 500 mm

STOOL

Maß: B: 420 mm x H: 500 mm x T: 450 mm

START STOOL IRON

IRON Luxus-Bügelbrett-Auszug-Möbel

geöffnet: B: 1600 mm x H: 1910 mm x T: 1025 mm

geschlossen: B: 1600 mm x H: 1910 mm x T: 550 mm

STICKER

STICKER:

geöffnet: B: 1600 mm x H: 890 mm x T: 750 mm

geschlossen: B: 750 mm x H: 890 mm x T: 750 mm
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Optionale FRONT - DEKORE

Uni-Dekor 
Kristallweiß
Crystal white
crystal blanc

Uni-Dekor 
Kristallweiß
Crystal white
crystal blanc

Holzdekor 
Eiche Trüffel
Oak truffle
Chene truffe

Holzdekor 
Eiche Trüffel
Oak truffle
Chene truffe

Beton | Nur Fronten möglich
Betonoptik
Concret decor
Décor Béton

Sienarot | Nur Fronten möglich 
Sienarot
Siena red
Rouge Sienna

Diamantgrau | Nur Fronten möglich 
Diamantgrau
Diamond gray
Gris diamant

Holzdekor 
Ahorn Royal
Maple Royal
Érable Royal

Holzdekor 
Ahorn Royal
Maple Royal
Érable Royal

Holzdekor 
Buche Style
Beech Style
Hetre Style

Holzdekor 
Buche Style
Beech Style
Hetre Style

Holzdekor 
Eiche Sonoma
Oak Sonoma
Chene Sonoma

Holzdekor 
Eiche Sonoma
Oak Sonoma
Chene Sonoma

Optionale FRONT - DEKOREMÖBEL – DEKORE
FURNITURE DECORS | MEUBLES – DECORS Optional FRONT DECORS | DECORS DE FACADE en option 
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Nachhaltiger Fußabdruck | PV Anlage

Qualität auf hohem Niveau und ständige Weiterbildung

International | Wir sprechen Ihre Sprache durch viele internationale Händler

Teamwork | Wir sind für Sie da und als Team erfolgreich!

Standort | Alle unsere Möbel werden in Deutschland hergestellt

Sustainable footprint | PV system

Une empreinte carbone limitée pour respecter le développement durable | Installation photovoltaïque 

Quality on high standards and continual self-improvement

Le plus haut niveau de qualité et une formation permanente 

International | We speak your language through many international distributors

L‘international | Nous parlons votre langue grâce à de nombreux distributeurs dans le monde 

Teamwork | We are there for you and successful as a team!

Le travail en équipe | Nous sommes là pour vous et nous réussissons en équipe ! 

Location | All of our furniture is manufactured in Germany

Le lieu de fabrication | Tous nos meubles sont fabriqués en Allemagne 

Die 5 Merkmale von

1.

3.

2.

4.

5.

07107

Quality made in Germany – Black Forest 
The 5 features of RMF | Les 5 caractéristiques de RMF 
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In 8 Schritten zu Ihrem Nähzimmer von ... 
In 8 steps to your RMF sewing room | Vous n’êtes plus qu’à 8 pas de votre atelier de couture aménagé par RMF 

07109

...und den Traum vom Hobby leben

Ihr zur Verfügung stehender Platz Bestellung aufgeben

Wunscheigenschaften Ihrer Möbel Lieferung erwarten

Beratungstermin vereinbaren Den Traum vom Hobby leben

Händler finden, oder uns kontaktieren Nähzimmer einrichten

Your available space

Mesurez la place dont vous disposez 

Place an order

Passez commande

Desired properties of your furniture

Définissez les caractéristiques souhaitées pour votre meuble 

Await delivery

Attendez la livraison

Arrange an appointment for consultation

Fixez un rendez-vous de conseil 

Exercise your hobby as you‘ve dreamed of

Vivez le rêve de votre hobby 

Find retailer, or contact us

Trouvez un revendeur près de chez vous, ou contactez-nous

Set up your sewing room

Aménagez votre atelier de couture 

1. 5.

3. 7.

2. 6.

4. 8.

... in order to exercise your hobby as you‘ve always dreamed of | ... et de vivre le rêve de votre hobby
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Nachhaltiger Fußabdruck | PV Anlage

Sustainable footprint | PV system
Une empreinte carbone limitée pour respecter le développement durable | Installation photovoltaïque 

Die 5 Merkmale von

1.

Standort | Alle unsere Möbel werden in Deutschland hergestellt

Location | All of our furniture is manufactured in Germany
Le lieu de fabrication | Tous nos meubles sont fabriqués en Allemagne 

3.

Qualität auf hohem Niveau und ständige Weiterbildung

Quality on high standards and continual self-improvement
Le plus haut niveau de qualité et une formation permanente 

2.

International | Wir sprechen Ihre Sprache durch viele internationale Händler

International | We speak your language through many international distributors
L‘international | Nous parlons votre langue grâce à de nombreux distributeurs dans le monde 

4.

Teamwork | Wir sind für Sie da und als Team erfolgreich!

Teamwork | We are there for you and successful as a team!
Le travail en équipe | Nous sommes là pour vous et nous réussissons en équipe ! 

5.

The 5 features of RMF | Les 5 caractéristiques de RMF 

In 8 Schritten zu Ihrem Nähzimmer von                ... 
In 8 steps to your RMF sewing room | Vous n’êtes plus qu’à 8 pas de votre atelier de couture aménagé par RMF 

Ihr zur Verfügung stehender Platz

Your available space
Mesurez la place dont vous disposez 

1.

Bestellung aufgeben

Place an order
Passez commande

5.

Händler finden, oder uns kontaktieren

Find retailer, or contact us
Trouvez un revendeur près de chez vous, ou contactez-nous

3.

Nähzimmer einrichten

Set up your sewing room
Aménagez votre atelier de couture 

7.
Wunscheigenschaften Ihrer Möbel

Desired properties of your furniture
Définissez les caractéristiques souhaitées pour votre meuble 

2.

Lieferung erwarten

Await delivery
Attendez la livraison

6.

Beratungstermin vereinbaren

Arrange an appointment for consultation
Fixez un rendez-vous de conseil 

4.

Den Traum vom Hobby leben

Exercise your hobby as you‘ve dreamed of
Vivez le rêve de votre hobby 

8.

07111

Quality made in Germany – Black Forest 

...und den Traum vom Hobby leben

... in order to exercise your hobby as you‘ve always dreamed of | ... et de vivre le rêve de votre hobby
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Talaue 35
72202 Nagold / Schietingen

Telefon +49 (0) 7452 93347-0
Fax +49 (0) 7452 93347-20

Mail: info@rmf-moebel.com
www.rmf-moebel.com


